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Előf izetés i f e l t é t e l e k : 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 » 
Negyedévre .' 50 kr. 
Községeknek 60 kr, postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k i adó i i r o d a : 
Főtér Hajdu-káz, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DBD-1GYVÍMI 

ÉRTESÍTŐ. 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
II Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

!

kedvező engedmények tétetnek, 

Bélyegdrj: minden beigtatásórt külön 30 kr. 
„!íyilttéra-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l y és 

I T ele g di K. L a j o B könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A. V. ésHaa-

| | s e n s t e i u és Yogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n ésVogle r , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H-, S t e r n Mór és Parisban, 

i Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : GL L, 
j i D a u b o és M o s s e R u d o l f hirdetési 
|' intézetében fogadtatnak el. A „kis vasút." 

(*#*) Ide s tova egy év óta szeli a „kis 
vasút" városunk legszebb terét s valóság_ 
ugy néz az ki az óta akár csak egy pályaudvar, 
nem kis kárára a Piaez-utczán lakó kereske 
dőknek, a kik a pálya vonala miatt szükségess< 
vált piacz áthelyezések folytán jelentékenyen 
károsodtak. 

Pedig erre aligha volt szükség, mert hisz' 
azt a kitérőt épen ugy meg lehetett Yolna 
csinálni a Vecsey-háztól a Bikáig terjedő szé 
les, üres térségen, s nem kellett volna elfoglalni 
a Piacz-utcza másik felét is és onnan az ugy 
nevezett „pircsi sort" stb. elhelyezni. 

No, de ez a dolog már post festa, hanem 
van a kis vasútnak egy másik hátránya, a 
melyen jó akarattal lehetne segíteni, s ez a 
vasúti menetjegyek drágasága. Tiz krajezár a 
vasúttól a Nagy- erdőig, látszólag olcsónak; lát 
szik, de csakis látszólag. Egy család, ha 4 — 5 
tagú, e g y f o r i n t o n alul most sem járhatja 
meg az erdőt, s a kis vasút által nyújtott ké­
nyelem valóságos betegségünkké tette az erdő 
látogatását, végtelen hasznára az idegen vállal­
kozónak, a ki mesés jövedelmet vesz be, a 
vasúttal aránylag csekély kiadást koczkáz-
tatván. 

Jól tudjuk mi, hogy e dijak szerződésileg 
állapíttattak meg, de a méltányosság azt hozná 
magával, hogy tekintve a Vasút nem remélt 
forgalmát a jegyek árát is a tapasztalt forga 
lomhoz mérten leszállíthatná a vállalkozó, s épen 
nem találnók szerfelett olcsónak, ha a menet­
jegyek ára a vasúttól az erdőig I. o. 12 és a 
II. 8 krajczárban állapíttatnék meg. 

Ajánlatos volna továbbá, ha lépések tétet­
nének a minisztériumnál az iránt, hogy vasár-
és ünnepnapokon egy mozdony után nem csak 
három, de öt kocsit is lehessen ragasztani, mint 
ez a tehervonatnál is van, s ott sem jár semmi 
veszélylyel. Azt hisszük, a minisztérium eddig 
is belátta, hogy ez nem járna semmi veszélylyel 
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Három levél. 
— Mulattató történet. — 

Kora reggel vaD. 
A liget egyik félreeső helyéD egy fiatal ember 

letér az útról, bemegy a pázsitra s ugy nézi a fák 
lombjait, mintha ott madárfészket keresőé. 

Rövid keresés után, ugy látszik, talált is fész­
ket, mert megáll és benyúl a kabátja zsebébe. 

A fiatal ember meglehetősen elegánsan van 
öltözve és látszik rajta, hogy az uri osztályhoz 
való. Igaz ugyan, hogy kabátja gyűrött, hogy nyak 
kendője egészen félre áll s hogy a haja éppen nincs 
rendbebozva. 

Ha azonban tekintetbe vétetik az, hogy me­
nése ingatag, egy helyben nem tud megállani s 
akaratlanul is dúdol valami nótát: valószínűnek 
látszik, hogy öltözetének rendetlenségét tivornyá­
ban áttöltött éjszaka okozta. 

A máskülönben csinos fiu, mikor a keresett 
dolgot (valószínűleg a madárfészket) megtalálja, a 
zsebébe nyúl és abból zsinegfélét vesz ki. 

Megnézi, megsimogatja s azután megint visz-
szateszi a zsebébe. 

A mi pedig ezután következik, az igen 
egyszerű. 

Átöleli a faderekát mindkét karjával (mintha 
az legalább is egy csinos menyecske dereka lenne) 
a nagy lassan, nagy ügygyel-bajjal kezd felmászni 
a fára, bizonyosén a madárfészek után. 

Szándékát a jó isten sikerrel koronázza, mert 
felér az első ágra és ott megpihen, vagy legalább 
is hosszú lélegzetet vesz. 

Azután megint kiveszi a zsebéből a zsineget, 
s miután azt az ágra erődíti az egyik részénél 
fogva: a másik részén levő hurokba a maga nyakát 
illeszti be s a következő perczben ugy lóg le onnan, 
miíit a diófáról a sárgarigó fészek. 

Hanem hát a mulatság nem sokáig tart. 
Az úrfi müveletét egy szomszéd iáról egy 

időses uri ember nézi figyelemmel s mikor látja 
annak szándékát, hát a kezeiben levő zsineget (a 
mivel ő is alighanem sárgarigó fészket akar csi­
nálni) elrejti s abban a perezben, a midőn az úrfi 

s ez alkalommai talán engedékenyebb volna e 
tekintetben, mi által a vállalkozó részéről 
adandó árkedvezmény bőven kárpótoltatnék. 

Nagyvilági hirek. 
— A német trónörökös és neje visz-

szautasitották a Beatrix angol királyi herczegnő és 
Battenberg herczeg esküvőjére kapott meghivást, 
mert e frigyet mesalliancenak tartják. — Vií> 
tnos császár, mint irják, nagyon gyen 
gének és levertnek látszik s csak vas akaratja 
tartja fenn. Legfeltűnőbb járásának bizonytalansága 
és az a körülmény, hogy tanácsosainak jelentései 
közben el-elalszik, majd felébred, nem tudva arról, 
hogy elszunyadt. A: császár maga étvágy hiányról 
és rossz emésztésről panaszkodik. Csak egyben nem 
változott az agg uralkodó, szeretetreméltóságában 
és udvariasságában. A gasteini és ischli programra 
még nincs megállapítva. Vilmos császár ugyau 
mind a két helyre el akar látogatni, de hogy szán­
dékát megvalósithatja-e, az az orvosok szavától 
lügg. — Ausztria lakípsságctt a bécsi sta­
tisztikai hivatal kimutatása szerint, a múlt év 
végén 22.864,106 főre rúgott;, ebből 11.693,638 
esett a női nemre, a nők száma tehát több mint 
félmillióval nagyobb a férfiakénál. — A nTeleg< 
rapheu czimü lap azt a szenzácziós hírt közli, 
hogy Frigyes Károly porosz herczeg nem term 
szetes halállal muít ki, hanem neje, kivel régóta 
viszályban élt, revolvert- sütött el rá s a golyó 
halálosan találta. — \A netv-yorki esküdtek 
fölmentették Dudleyné asszonyt, a ki O'Dono-
van Rossára rálőtt; a fölmeatés indokolása: vád­
ló ttnő őrült. 

Fővárosi hirek. 
T— A nemzeti* és a népszínházuk 

igazgatóságai, a soproni szinügy-egylet kérésére, 
megengedték, hogy a két szinfaáz tagjai gyakrab­
ban vendégszerepelhessenek Sopronban, a hol ez 
által lendületet remélnek adhatni a magyar szin-
ügynek. — Míissné asszony, színtársulatunk volt 
tagjának vendégszerepléséről következőket irja az 
„E—s": „Múlt vasárnap este Kissné Hegyesi Mari 
asszony Jókai Arany emberében lépett fel. Athalia 
szerepében, ha nem is tudta mindenütt az egyen­
letes hatást biztosítani, sok oly sikerült mozzanatot 
mutatott fel, mely megerősítette a közönségnek 
előbbi felléptei után alkotott véleményét. Különö­
sen az utolsó felvonás végjelenetében játszott erős 
iszeuvedélylyel. Az előadásnak szép közönsége volt, 

lógni kezd, leugrik, oda fut, evetként fölmászik és 
egy éles késsel levágja. 

Az egész dolog gyorsan megy végbe. 
Az úrfi lepottyan s mikor pár perez múlva 

magához tért s megérti a helyzetet, hát a már 
mellette álló időses uri embert — hatalmasan nya­
kon üti. 

Illusztrálja a példabeszédet, hogy jó tettért 
|jót ne várj. 

Az időses ur a meglepetés első perczében a 
maga zsinegjét rántja ki a zsebéből s azzal vág 
végig az úrfi arczán. 

A helyzet ezután azonban gyorsan meg­
változik. 

A mint ugyanis az úrfi észreveszi a zsineget, 
megérti a helyzetet és elkaczagja magát. Azután 
igy szól : 

— Ohó! Mit akar maga azzal a zsineggel? 
— A mi önnek nem sikerült. 
Megnézik egymást, elkaczagják magukat és 

karon fogva térnek be a vendéglőbe, a hol a reg­
geli után elmondják egymásnak, hogy miért keres 
tek madárfészket j 

Az öreges ur esete igen egyszerű. 
Fiatal asszony; két kis gyerek, a kik nem 

hasonlítanak az apjukra s egy vagy két katonatiszt. 
Ez az egész. 
Ám az úrfi esetje már különb és érdekesebb 

is valamivel. Három levél játszik bele a dologba, a 
mely különben igy esett meg: 

Az úrfi életének utolsó idejében három egyén 
játszott némi szerepet. 

Az egyik az apja volt, a kitől pénzt csikart 
ki, a második a kedvese, a ki tőle csikart pénzt; a 
harmadik pedig a menyasszonya, a kinek a dolog 
természeténél fogva már hűséget ígért. Hogy per­
sze az igéretét megtartotta-e, az már más kérdés 

Egy napon az úrfi arra szánta el magát, hogy; 
szakit a kedvesével. Ám ezt a szakítást egy pompás! 
csöröngés előzi meg. Elviszi a leányt a színházba,] 
onnan vacsorálni, habzó pezsgőt itat vele és azután; 

Miután azonban nem volt pénze, hát azt 
gondolta, hogy az apjához fordul, még pedig olyan 
indokkal, a mely okvetlenül megteszi a hatást. 

Ez a hatást okozó levél pedig a következőleg 
hangzott: 

mely gyakori tapsokkal jutalmazta a vendégsze­
replőt. —• A huilai szint ár sulutttU Konti 
József, színházunk egykori karmestere s az „Eleven, 
ördög ez. operetté jeles szerzője is megválik; Blaha 
Lujza asszonynyal egyidőben átmegy a népszín­
házhoz, hová szintén szerződött. —• JXémeth 
Jfázsef színészünk ellen Krecsányi igazgató visz-
szavonta a szerződésszegési vádat. — A Ver* 
hovay-féle bikniigyet a királyi tábla e na­
pokban terjesztette föl a kúriához, hol Andrássovics 
Béla fogja referálni; tárgyalásra csak a juristicium 
után, szeptemberben kerül. — HörÖmő levelet 
adott ki a budapesti fenyítő törvényszék Behrné 
szül. Nittinger Irma asszony ellen, ki a budapesti 
operának volt egy időben tagja s kinek tartózko­
dási helye ismeretlen; a nyomozó levél szerint 
sikkasztás bűnével van vádolva — A JfMaris-
bazárbeli kettős gyilkosság elkövetője, 
Bulentics Imre, péntekre virradó éjjel a rabkór 
házban meghalt, tüdőgümőkór következtében, épen 
azon napon, a melyen föl akarták előtte olvasni a 
királyi tábla ítéletét, hogy az első bíróság halálos 
ítélete feloldatott. — Méhanyán kirándulásról 
hazatérő két családot éjjel megtámadott egy kilencz 
tagú rablóbanda, melyet a segélykiáltások™ össze 
futók kergettek ezét; menekülés közben egyik 
lövést is tett, egyet: Harkay nevű hajcsárt el 
fogtak. — Az öngyilkos Huber Antalról azt 
irják, a fölött esett kétségbe, hogy nem tudta kifi­
zetni 150,000 forintnyi lejárt adósságát; búsko­
morság űzte a halálba. — Élskikvé. Urváry Lajos, 
a „Pesti Napló" szerkesztője, kinek neje pár hóval 
ez előtt szivén lőtte magát, hétfőn tartotta eskü 
vőjét Helvey Laura kisasszonynyal, a nemzeti szín­
ház tagjával. Az uj házasok nászútra indultak. 

Vidéki hirek. 
— Wyitrára királyi kegyelem-irat érke­

zett, mely a zsámbokréti postakocsis gyilkosára: 
Tanesik Jánosra mért halálbüntetést élethossziglan 
tartó fegyházra változtatta át. —- Tapolez 
erdélyi község területére egy tiszt vezetése mellett 
román katonaság tört be s Zathureczky Gyula 
képviselőnek s több birtokosnak nyájait elhajtotta, 
sőt több munkást és pásztort is megkötözve hur-
czolt el; a példátlan határsértés nagy izgalmat 
okoz. — Nyit rámegy ében aggasztóan terjed 
az egyptomi szembetegség s a lakosság nemhogy 
követné az orvosok tanácsát, hanem bizalmatlan­
sággal fogadja s a veszélyes járvány mindinkább 
terjed. — Martonvásár közelében az Al 
csuthra utazó Lipót főherczeget az a baleset érte, 
hogy a József íőherczeg négyes fogata megbokro 

„Szeretelt atyám 1 
Pár héttel nősülésem előtt kénytelen vagyok 

előtted egy vallomást tenni, annyival is inkább, mert 
erre a körülmények késztetnek, valamint leendő nőmmel 
együtt a boldogság elérése utáni vágy; az utóbbit 
annyival is inkább szeretném elérni, mert biz' én tisztelt 
menyasszonyomat eddig nem valami nagyon szerettem 
meg, a mint te ezt körülbelül tudod is. 

Bizonynyal meg leszesz lépetve, ha vallomásomat I 
tudaha veled, kijelentem, hogy te — nagyapa VBgy. Az 
apa én vagyok, az anya pedig egy nö, a ki most bizö' 
nyos követelésekkel áll elö. Ha e követelést az apa és 
nagyapa nem teljesitik: az enya az esküvőn akar jele­
netet csinálni. 

Követelése 300 frt, a fizetés határideje 3 nap. 
Azt hiszem szeretett atyám, hogy fiad és unokád 

iránt teljesíted apai és nagyapai kötelességedet. 
Ha a pénzt megkapom és unokád édes anyjával a 

számlát rendezem: azonnal utazom menyasszonyomhoz s 
btzonynyal meg leszesz elégedve azzal a szeretettel, a 
melylyel e nem éppen bájos arát homlokon csókolom." 

Mikor az úrfi készen volt ezzel a hazugság-
ós meg volt győződve arról, hogy a pénz három 

nap alatt meglesz s igy a pezsgővel fűszerezett 
szakítást végbezviheti, kapta magát és a kedvesé­
nek is i r t egy levelet, a mely ezeket ta r ta lmazta : 

„Szivem piszéje 1 
Állj a tükör elé, csücsörítsd piros szádat és hidd 

el, hogy arra a csücsöri édességre egy rakás csókol 
szék neked. 

Három nap múlva, vagyis pénteken délután ott 
leszek nálad, jól megtelt tárczámmal együtt. (Zárjel 
között súgom meg, hogy csúnyán lefőzöm az öregemet! 
300 írtig.) I 

Lesz színház, lesz vacsora és lesz pezsgő. 
Pont öt órakor ott leszek. I 
A mideredet nem kell felvenni." 
A mint ebben a levélben is kígyöny örköd te 

magát, hát ugy gondolkozott, hogy ha már a ked­
vesének, meg az apjának is tudott levelet irni, hát| 
miért ne irjon a menyasszonyának is. 

Igy törtónt azután, hogy a harmadik levél is 
elkészült (ez ment legnehezebben) s a következő 
dolgokat foglalta magában: 

„Imádott arám! 
A nap kelésével, a nap ragyogásával, a szél sivi-

lásával » az órák lassú, végtelen lassú múlásával mind-

sodott s a kocsit feldöntötte és ugy megrongálta, 
hogy a íőherczeg, ki idején kiugrott, egy marton -
vásári lakos kocsiján volt kénytelen útját folytatni. 
— Sárkereszturon a múlt vasárnapi nagy 
jégeső sok kárt tett a püspöki uradalom vetéseiben 
s az általános biztosító társulat a biztosítás róvéu 
mintegy 20,000 forintot lesz kénytelen kifizetni. — 
Ugocsamegye alispánja, felelve egy interpel­
lációra, azt mondta, hogy egyes oláh papok aka­
dályt igyekeznek a magyar nyelv tanítása elé 
gördíteni; a megyei bizottság éber figyelemre kérte 
az alispánt s az állami népiskolák szaporításáért 
folyamodik a kormányhoz. — Szegeden föltű­
nést kelt, hogy egy fiatal fűszer- és borkereskedőt, 
kinek nagyobb üzlete van,.elfogtak; mint birlik, 
bűne váltóhamisítás. — Verbál Páty és .Fenő 
pestmegyei s Gsákberény és Nádasd-Ladány fehér­
megyei községek haláraiban filloxera jelenlétét 
konstatálták s a szőllőket zár alá helyezték. 

Debreczeni hirek. 
— A dehreczeni faiskola akadémiai 

tanszakainak igazgatóságára jövő iskolai évre Csiky 
Lajos hittanár választatott meg, mint a ki már 
ezen iskolai év utóbbi négy hónapja alatt is vitte 
e hivatalt, — Mendkivülí közgyűlés tar­
tatott szerdán a Hortobágyon legelő állatoknak a 
kaszálókba való behajthatása tárgyában. A köz­
gyűlés a következő határozatot mondta ki: „Tekin­
tettel ama rendkívüli körülményekre, melyek a 
gazdasági és intéző bizottság s illetve a tanács 
javaslatának támogatására felhozattak, a bizottsági 
közgyűlés nem ellenzi, hogy a városi erdőségekben 
levő kaszálók birtokosai és illetve bérlői, mind­
azon szarvasmarháikat, melyeknek a bortobágyoni 
legeltetésre jogosítva vannak — ide értve az ökör-
csordában levő marhákat is — a saját bérelt 
kaszálóikba belehajthatják. Az okozható károkért 
a felelősség őket terheli." — fíohány és szi* 
r>argyár épületénél serényen folyik a munkálat 
hétfő óta. Az első épület már tető alatt van, de ez 
csak ideiglenes épület a felvigyázó részére. Az 
alapzat ásatása kezdetét vette s az állásfák már 
meredeznek a levegőbe. Nagy mennyiségű tégla 
is van már az építkezés szinterére szállítva s ez 
folyton szállíttatik. Az egész épület alapzata ki 
van jelölve, melyet a minisztériumtól kiküldött 
központi mérnök eszközölt. Dohány- és szivargyá­
runk e szerint épül s már nemsokára láthatók 
lesznek a falak is emelkedőben. — A kaszár­
nya hova építésének kérdésében szerdán hozott 
döntő határozatot a vegyes bizottság. A nagyszerű 
lovaskaszárnya egyik része a mostani GHlányi ka-

inkább közelebb jutok ahoz az égi boldogsághoz, a mely 
ükkor fog majd körül, midőn az oltár előtt szent 
vallásunk igénybe vételével szivem egész szerelmével 
mondom, esküszöm, hogy szeretlek és mindvégig hü 
leszek l)02zád. 

Ábrándjaim közben folyton látom a te jóságos 
arezodat, folyton hallani vélem szavad édes csengési t s 
igy kétségtelenül tudatában vagyok annak, hogy nél-
küled élni egyenlő volna a vógleleu szenvedéssel. 

Esküszöm neked szivem édes szerelme, hogy leve­
led azon része, a melyben egy Tini nevű leányról teszel 
említést, a kivel itt állítólag édelgek, valótlan. Család 
ellenségeim rút pletykája ez csak. Ne, ne higyj mást, 
mint az én hűségemet, lángoló szerelmemet s azon vá­
gyamat, hogy epedek látásod után. 

Három nap múlva repülök hozzád, szárnyaimat 
cégétem szemed sugarai által s mint szárnyaveszlett 

madár sohasem repülök el oldalod mellől." 
Készen lévén mindhárom levél, borítékba, 

tette, megezimezte és elküldte. Az e l s ő t meny­
asszonyának, a m á s o d i k a t az apjának, a h a r ­
m a d i k a t pedig a kedvesének — csupa szóra­
kozottságból. 

Na, a mi három nap múlva történt, az igen 
természetes. 

A menyasszony egy nem épen gyöngéd levél­
ben visszaküldte a jegygyűrűt. Az apja a sző 
szoros értelmében leszidta; a kedvese pedig tu­
datta vele, hogy máskor ne téveszsze el a leveleket 
és keressen magának olyan leányt, a ki megfér egy 
menyasszony mellett is. 

Á három levél s az arra kapott három 
válasz volt az oka annak, hogy madárfészket kere­
sett a fán. 

Mikor az öreges ur megérti ezt a történetet, 
ránéz az urfira és igy szól: 

— Öcsém! Annyi igaz, hogy bolond egy his­
tória ez a magáé, hanem hát mégis okosabb, mint 
az enyém. Magának az a baja, hogy nem kapott 
pénzt és feleséget; nekem azonban az a bajom, 
hogy kaptam mind a kettőt. Tudja mit. Menjünk 
szépen haza. Hát nem ostoboság volna az, ha az 
egyik azért akasztaná fel magát, mert van, a másik 
meg azért, mert nincs? Jöjjön hozzám ebédre. 
Bemutatom két katonatisztnek. 

Kaktusz. 
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DEBBECZEN-NAGYVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

szárnya helyen, a másik része pedig azzal épen 
szemben a pircsi ut mentén fog építtetői. A gya­
logság számára a Pavillon kaszárnya fog kiépíttetni 
és tetemes reconstruálás alá jön a katonai kórházi! 
épület is. —- A delbrecxen hajdu-nánási 
vasúton fekvő Szt. György elnevezéssel biró 
állomás neye l é. május hó 20-án kelt miniszteri 
rendelet alapján „Hajdn-Szt. GyÖrgy"-re változ­
tattatok.-— A tlehrecxeni t*t. Mr. pén»» 
ügy igazgatóság, a debreczeni kir. adóhiva­
talnál üresedésbe jött IV. oszt. adótiszti állomásra 
Daltni József V. oszt. adótisztet; az ugyanezen 
adóhivatalnál megürült VI. oszt. adótiszti állomásra 
pedig Sapka János jászberényi adóhivatali díjtalan 
gyakornokot nevezte ki. 

— Mymem, Fényes esküvő ment végbe 
szerdán a nagytemplomban d. u. 6 órakor. B e t h -
l e n d y E n d r e tbeol. tanár esküdött örök hűséget 
Menyhárt János theol. tanár bájos leányával, Kor­
n é l i a kisasszonynyal. Az esketést főt. Révész 
Bálint püspök végezte. Nyoszolyó kisasszonyok 
voltak : Németh Málika, Csák Amália, Némethi 
Emma, Kasszin Teréz kisasszonyok. Az esküvő 
után a „Biká"-ban szűkebb körben társas vacsora 
volt, melynél az első toasztot Csiky Lajos acad 
igazgató mondotta. Áldás a frigyre! . 

— Halálo&ás. | Tamássy Mároly, 
gyógyszertártulajdonos, városunk egyik legérdeme­
sebb s köztiszteletben álló polgára f. hó 2-án 79 
éves korában elhunyt. A boldogult nagy kiterjedésű 
családot borított gyászba, kik találjanak némi vi­
gaszt a forrón szeretett kedves halott iránt nyilvá­
nuló általános részvétben. Temetése, ma, vasárnap, 
délelőtt 10 órakor menend végbe a piacz-utezai 
2144. sz. háztól. 

Ujdon§ágok. 
— A ma egy heti népünnepély 

igen szépen sikerült. A buzgó rendezőség, élén 
Ve r e s n e S z a t h m á r y T e r é z , ö z v e g y Le eb 
P á l né és B e r g e r H e n r i k n é asszonyokkal 
sikerrel ismételte a két év előtti ünnepélyt. — 
Eleinte a borongós ég sokakat riasztott vissza az 
erdőbe vonulástól, de estefelé csak ugy özönlött ki 
a közönség. Az ellenőrzés lehetetlenné vált s vagy 
kétezer ember belépti dij nélkül ment az ünne­
pélyre. Látványokról, szórakozásról kellően volt 
gondoskodva. A dalárda éneke, továbbá a katona, 
és iégy czigányzenekar játéka mulattatták egész 
délujtán a közönséget. A tűzoltók egy kétemeletes 
ház/ oltását, később pedig az extincteurt mutatták 
bei Végül mulattató fecskendő-párbajok voltak, a 
mit ugyan — mellesleg mondva — nem helyese-
Iji-nk, melyeknél hatalmas viz-sugarakkal paskolták 

jgymást az ellenfelek. A léggömbök esti felszállásai 
/ a Bécsből rendelt léggömbök rosszasága" miatt, 

' nem sikerült. Annál szebb volt azonban a tűzijáték. 
Kilencz óra felé azután külön tánezhelyeken meg­
eredt a nép és az uri osztály tánczvigalma. Az erdő 
fasorai közt sátrak voltak felállítva s a város szép 
hölgyei ugyancsak buzgón árusitgatták tárgyaikat 
s a jótékony czélra szép összeg juthatott. 

— A hath. satiiiéik figyelmébe. Alább-
írt tudatom a t. kath. szülőkkel, miszerint a róm. 
kath. iskola III-dik osztályának tantermében, a 
nagy szünidő tartamára e hó 1-től kezdve L, III., 
IV. és V-ik osztályú elemi isk. tanulók számára, a 
délelőtti órákban ismétlő tanfolyamot nyitok. Tan­
díj egy hóra egy forint. Oly csekélység ez, hogy 
tekintve az idei szünidő hosszú tartamát, az által 
a legszegényebb szülőnek is mód nyujtatik arra, 
hogy gyermeke ne feledje el. a mit tanult, esetleg 
pedig a következő osztály tananyagára előkészít­
tessék. Beiratásak naponként d. e. 8-tól 10 óráig. 
T ó t h L á s z l ó r. k. tanitó. 

— Mebrecxeniek a felállításon 
Városunk érdemes polgármesterét — tudvalevőleg 
— fölszólította gr. Széchényi miniszter és Mattié-
kovics államtitkár, hogy, ha városunkból tömege­
sebben jelentkeznének látogatók, akkor a lehető 
legolcsóbb kéjvonat bocsáttatnék ez esetben a fő-

^ városba rándulok rendelkezésére s óhajtandó volna, 
^hogy e tekintetben Debreczen járna a többi vidéki 

városok előtt jó példával. Mint biztos forrásból 
értesülünk, e tekintetben az előkészületek annyira 
haladtak, hogy a tervezett kéjvonat f. hó 26-ikán 
reggel biztosan elindul Debreczenből s mi' 
nap délben Budapestre érkezik. A kényelemről 
annyira gondoskodva lesz, hogy egy másodosztályúi 
kocsi részben csak legfölebb öt utazó fog elhelyez­
tetni. Az árra nézve most folynak az alkudozások 
az áll. vasutak igazgatóságával s annyit előre is 

. írhatunk, hogy azok mesésen olcsóak lesznek. 
Óhajtandó, hogy minél tömegesebben ránduljanak 
föl ez alkalommal városunk lakói. A menettérti­
jegyek 14 napig lesznek érvényesek. j 

— Mávéhá&at a IX agy-fürdőre ! 
Hogy a Nagy-Erdő napról-napra látogatottabb s 
mint messze határon páratlanul álló üdülőhely 
mindinkább nagyobb vonzerőt gyakorol a közön­
ségre, azt leginkább a városbeli vendéglősök és 
kávéháztulajdonosok tapasztalják érzékenyen. Hogy 
a közönség viszont mennyire érzi egy kávéház 
hiányát a Nagy Erdőn, arra nézve tekintélyes uri 
emberek hívták fel figyelmünket. A közönség egy 
nagy része ugyanis hozzá van szokva, hogy kávé­
házakba járjon s hol elbilliárdozhatik, tarokkoz-
liatik, dominózhatik, sakkozhatik egy csésze kávé 
mellett akár egy egész délután. Mi sem volna 
tehát kívánatosabb, mint a Nagy-Erdő hűs lombjai 
közt egy csinos, szellős keleti- vagy sveiczi-stylban 
épített kávéház, a hol a szórakozni kívánók kelle­
mesen tölthetnék idejüket. E czélra legalkalma-
tosabb volna a lövölde helyiségétől délnyugatra 
eső fákkal köritett tisztás, a hol alig esnék áldo­
zatul egy pár fa s e hely a lövöldétől alig van 
30—40 lépésre. Egy helybeli hirlapiró egyszer 
magán körben, a hol Fyhér H. is jelen volt, meg­
pendítette a debreczeni csárda eszméjét; Fehér H. 
kapott rajta s az ige csakhamar testté vált, s az 
élelmes vállalkozó bizony-bizony nem is bánta 
meg. Van városunkban elég vállalkozó szellemű 
egyén e czélra, s így bizton hisszük, hogy e pár 
szavunk nem jnarad pusztában kiáltó hang. 

— Helyreigazításul. Lapunk szombati 
délutáni összeállításánál e lap szerkesztője nem 
lehetett jelen, s így történt meg, hogy egy lapunk-! 
hoz közel álló egyén „Jó madár" czimet adott egy 
újdonságnak, melyben arról volt szó, hogy Mayer 
M. helybeli czipészűzlét-tulajdonos most ujabban 
ismételten csődöt kért maga ellen. Miután e lap 
szerkesztőjének pozitív adata nincs arra nézve, 
hogy minő körülmények kényszeritették az illető 
üzlettulajdonost. a csődbejutásra, lapunk renomé-! 
íjának érdekében, de meg a fennemlitett üzlettulaj­
donos jó hírnevének érdekében is, kötelességünknek 
tartjuk mindennemű felszólítás nélkül is kijelen­
teni, hogy az abban foglalt gyanúsítást visszavonjuk 
s azt csakis lapunk dolgozótársa elhamarkodott 
eljárásának tulajdonítjuk. — Kapcsolatosan meg­
említjük még, hogy tévesen állott lapunk egy másik 
csődhirében az, hogy Rótt Lipót és társa-czég 
kért maga ellen csődöt, mert az illető csődbejutott 
nem Rótt L. és társa, hanem Rótt S. Ennyit az 
igazság érdekében. 

— Vörténet Jókairól, Nem régiben 
történt — irja egy bécsi lap — Jókai Mór meg­
látogatta Tisza miniszterelnököt. „Kedves barátom" 
— monda a miniszterelnök Jókainak — „szótartó 
ember akarok maradni. Megígértem, hogy behozok 
harmincz okos embert az uj felsőházba s igy két 
ilyen emberre legalább is szükségem van. Légy hátj 
szives elfogadni a felsőházi tagságot." — „Semmi 
esetre sem," válaszolt a költő. „Mindent megteszek' 
a kedvedért, ezt az egyet kivéve." — „Ez az utolsó 
szavad?" — kérdé a miniszterelnök. — »Ez." Erre 
Tisza elővonta tárezáját, melybe a harmincz uj 
felsőházi tag neve volt bejegyezve. Az első név 
ezek között Jókai Móré volt. Tisza kitörölte és oda 
irta helyébe: Gyulai Pál. Jókait nem érintette 
valami kellemesen ez a csere. Legkeserűbb ellen­
fele jöjjön a helyébe, a ki összes regényeit bőszül­
ten kritizálta agyon, ez bizony keserű falat volt. 
Te magad akartad igy, monda a miniszterelnök, 

most már a mágnások meg fogják tudni, hogy 
rossz regényeket irsz." Jókai erre lemondó humor­
ral igy felelt: „Én azért mégis csak nyerek ezáltal, 
mert legalább meg fogják tudni a mágnások, hogy 
egyátalán irok regényeket." 

— A „f>. IV. V. É.a panaszkönyve, 
Egy timár-utezai lakostól az iránt vettünk panaszt, 
hogy a Timár-utczának a Szent-Anna-utezára néző 
sarka előtti ü'res téren folytonosan 2—3 elhullott 
macska és kutya heverész, megmételyezve a kör 
nyéken lakók levegőjét s noha panasz tétetett ez 
iránt a főkapitányságnál is, nem történt intézkedés 
azok eltávolítására, míg végre is a panaszttevőnek 
kellett azokat eltávolíttatnia, de már másnap ismét 
oda dobot valaki egy elhullott macskát. Felhívjuk 
e helyen is e körülményre a rendőrség figyelmét. 

— Sok évi megfigyelés eredménye. 
Emésztési gyengeségeknél és étvágy hiánynál, va­
lamint egyátaíán minden gyomorbajnál M O L L 
v a l ó d i S e i d l i t z - p o r a biztosabban, mint bár­
mely más szer segíti elő az emésztést és erősiti a 
gyomort. Dobozonkint egy frt o. é. kapható. Szét­
küldés naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. udv. 
szállító, gyógyszerész által Bécsben Tuchlauben 9. 
A vidéken minden gyógyszertárban és füszerkeres-
kedésben határozottan MOLL készítménye ennek 
gyári jelvényével és aláírásával kérendő. Debre-
czenben kapható dr. Rothschnek V. Emii és Göltl 
Nándor gyógyszertáraiban. 

— A város területén, f. évben engedé­
lyezett, kincstári és külkivitelre dohánytermelők 
beültetett földterületeinek felmérése a m. kir. 
pénzügyőri szakasz közbejöttével következő határ 
időben fog eszközöltetni. Uj osztási földeken f. évi 
július 6—7. Pallag pusztán július 8—9..S; 
Ebes, Ondód pusztán július 10 — 12. Hegyes, EÍep, 
Áliomzug július 13—15. mikor is felhivatnak a 
dohánytermelők, hogy a helyszínén vagy személye­
sen jelen legyenek, vagy helyettest rendeljenek ki, 
Debreczen, 1885. június 26. — Mezőrendőr-kapi­
tányság. 

— A minis&ter elnök, folyó hó 6-ikán 
adandó estélyére városunkból a következő jury-
tagok hivatalosok: Dr. Király Fereucz, Grünwaíd 
József, Huber József, Dávidházy Imre és Riesz 
Henrik. 

— Ax iparos ifjak mai tánczmulatsá-
gára ismételten felhívjuk olvasóink figyelmét; f 
derék rendezőség mindent elkövetett, hogy a mu 
latságot régi jó hírnevéhez méltó siker koronáz 
hassa az idén is. 

— Állomány. T a s s n e r H u g ó , a helyi 
vasút igazgatója, a népünnepély alkalmából befolyt 
jövedelemből ö t v e n forintot bocsátott az ünne­
pélyt rendező nőegylet rendelkezésére. E nemes 
tett önmagában hordja a dicséretet. 

— Csőd. G r e c z k ó S á n d o r , helybeli 
divatáru-kereskedő, ki alig egy éve Yette át a Szik-
szai-féle piacz-utezai üzletet, csődöt jelentett be. 
Tömeggondnok dr. Sorger József ügyvéd. 

— Uj xenemü. Tarkányi Sándor, helybeli 
zenekar vezetőtől „Gabriella keringő" czimen uj 
zenemű jelent meg; a mű ns. nagyréthy Darvas 
Gabriella ő nagyságának van ajánlva. 

— Asf áyost. Mtv. evang egyháx 
ma, vasárnap délelőtt egyházi közgyűlést tart, — 
melyre az egyház tagjai tisztelettel meghivatnak. 
Az e l n ö k s é g . 

— Katonai stene. Ma, vasárnap délután 
a Nagy-Erdőn katonai zenekar játsztk 6 órától 9-ig, 
Belépti-dij 10 kr. 

— Walk Ottó jól berendezett ezipő-raktá-
rát már áthelyezte a városház alatt levő Scheppel-
féle helyiségbe. 

— Maxántisxtitás, A nagy-erdői für­
dőhelyiség f. hó 6-tól 10-ikéig, azaz hétfőn, kedden 
és szerdán kazántisztitás miatt zárva lesz. 

városunk árváinak és özvegyeinek részéről, habár 
mi tűrés tagadás benne, ugy megkönnyítették zse­
beinket, hogy nem ártott Yolna másnap nekünk 
sem egy kis n G-e g y l e t i-s e g é 1 y. * 

No, de a ki költött, azt alig sajnálhatta meg, 
mert 10 krajezárért kapni egy virgóniait, akkor 
mikor városunk legelőkelőbb hölgyei egymást ta­
szigálják, hogy melyikök szolgálja ki a s z e g é n y 
embert, 10 krajezárt fizetni egy csinos csokorért, 
mikor a grácziák ketteje imigyen kinál: Tessék 
édes, jő uram, csak tíz krajezar: hát, ha a téli 
kabátot kellene becsapni, még akkor sem volna 
drága. * 

A virágárulásról jut eszembe, hogy épen a 
virágsátor előtti utón állott a kora délutáni órák­
ban egy csomó újságíró, meg tűzoltó. 

Még nincs itt az a p u b l i k u m , a melynek 
virágra is t e l i k — mondja szánakozóan nézve 
rajtunk végig egy fiatal nagymama. 

Persze, hogy felébredt bennünk az újságírói 
büszkeség (ha ugyan van mire büszkéknek lennünk) 
s „csak azért isö felbokrétáztuk nyomban gomblyu­
kainkat. * 

A ki pedig az ilyesmikre sajnálta a pénzt, az 
a 30 vas belépti díjért részesült annyi látnivalóban, 
ha léggömböt nem eresztettek is, a mi felért egy 
vasárnapi látványos színdarabbal, még az az elő­
nye is meg volt, hogy nem kellett a karzaton szo­
rongania. 

* 
Apropos l Léggömb. A vizipuska-párbaj fe­

lényi nevetésre való anyagot sem nyújtott, ÍHÍÜÍ, a 
léggömb eresztós. Kár, hogy csak kevesen nézték. 
Ugy bántak véle, mint a hímes tojással; még a 
lélekzetet is visszafojtottuk, mikor a ripituszt meg­
gyújtották, hogy csak valamiképen el ne fújjuk a 
leheletünkkel, mikor aztán azt hittük, most már 
ugy megtelt meleg levegővel, hogy az öreg Bo-
rándot is mindjárt magával ragadja a menyor­
szágba . . . egy. . . ket tő . . . bárom — vezényel Mán-
doki.. .Ereszd Boránd.. .A „vén rabszolga* aztán 
el is eresztette, de biz' az olyat esett a földön akár 
egy lisztes zsák. Csak akkor vettük észre, hogy a 
„ripitus" régen kiégett belőle. Persze minden ilyen 
kísérlet után homéri kaczajban törtünk ki s mikor 
aztán már a könyü is kijött a szemünkön a neve­
téstől : akkor lyukadtunk ki oda, hogy a fránya 
német lyukas mogyorót adott szerény 70 forintért. 
Nem volna jó dolga, a ki megfizetne érte. 

Hanem hát: nunc venio! Menjünk a „Makk-
hetesK-bel Ez volt a jelszó, s a ki ott helyet kap­
hatott, az nem is egy könnyen hagyta ott a: 
ülőkéjét. Tíz pénz egy i g a z i félliter jó bor! Har 
mincz krajezár egy olyan tál — (nem is tányér) 
szalámi, melyből Horog uram familiástól jól lakha­
tott volna. (Pedig vannak vagy 7-en.) Negyven 
pénz egy felséges porczió Láczi-pecsenye : mind 
olyan előnyök voltak, melyekre imigyen sóhajtott 
fel egyik szomszédom: Istenem! Be k á r e z t a 
c s á r d á t e l b o n t a n i . 

Hát még a kiszolgálat! Kapros bácsi egy 
esztendő alatt sem számlál meg annyi százas ban­
kót (pedig ő már csak számlál, lévén az öreg 
„Takarék" pénztárosa) mint a mennyi karaj kenye­
ret f ö 1 s z e 11 és félliter bort c s a p o l t délutántól 
éjfél utánig. — Hát még Kaprosné úrnő és kör­
nyezete 1 Igazi önfeláldozás volt, a mit inivelíek. 
S e mellett nem csak fonatossal, bőrös pecsenyével, 
borral stb. tartották jól vendégeiket, hanem szóval 
is. Egy pár érdekes epizódot nem álljuk meg, hogy 
ide nejegyezzünk: 

* 
Egy helybeli tekintélyes uri ember, a ki arról 

is nevezetes, hogy nemcsak iszsza, de termeli is a 
pompás homokkerti vinkó javát s igy k é t s z e r e ­
sen szakértő, azt mondja a csárdásnőnek: 

. . . .—'Én ugy veszem észre, lelkem, csaplárné, 
hogy ez a bor egy piczikét eczetes. 

— Ugyan hogy mondhat már ilyet, .szentem, 
— szörnyűködik el a Makkhetesné, ki jobban 
féltette ez estén a csárda renoméját mint az egész 
ségét — az egekre kérem, el ne ijeszsze véle a 
vendégeimet, kóstolja meg csak még egyszer. Uram, 
ne hagyj el, az én borom eczetes, ilyet mondani 
no, no, ugy-e nem eczetes? 

Biz az e\ Válaszol szakértőnk, a ki nem egy 
könnyen szokott tágítani. 

Uramfia, ilyet mondani, hisz' csak azért 
érzik ez eczetesnek, mert.. .mert. . .hát tudja, lel 
k e m . . . e z s a v a n y u v i z h e z v a 1 ó b o r (1) 

Persze erre az argumentáczióra aztán a rep­
likák nagy mestere sem tudott duplikát mondani. * 

— Két üveg bort! Kiált nagy hangon egy 
lobogós inguju deli legény. 

— Mindjárt, aranyom, csak azt várom, hogy 
üres üveg legyen, tánczoljon addig egy lassút, meg 
egy frisset. 

— Igen, ha a esárdásnéval járhatnám. 
— Miért ne. Ö t forintért az árvák részére 

szívesen. 
És Kaprosné úrnő eljárta czivis atyánkfiával 

a kopogóst amúgy rendje-módja szerint. Áldja meg 
érte az Isten, mondogatták, a kik látták. 

C S A R N O K , 

Apróságok a „népünnepély"-rőt 
„A vó't oszt'a muri! 1! Csak tudják is azok 

a mi városunk védaDgyalai, hogy miként kell ben­
nünket m e g v é d e n i . . . . a meggazdagodástól, no 
meg az éhen és szomjan hálástól. Áldassék nevök 

Sajátságos képe van egy városnak a kora 
hajnali órákban. Az utczaseprők szerszámának 
egyhangú csoszszanása, egy-egy kipakoló kofa, né­
hány folt napszámos, a banda egy-egy ténfergő 
tagja, pékinasok, álmos képű - szolgálók, s a sze. 
derjes arczu mulatók sajátságos ellentétet képez-
nek a természet újra ébredésével. 

Az én öreg cselédem is éppen koezogott a 
tejért, s megismervén, nagyot nézett a mi szokatlan 
karavánunk után (elől két hölgy, utánok férjeik 
és én) mikor aztán jól megnézett bennünket meg­
c s ó v á l t a a fejét. 

Délben aztán ilyen párbeszéd fejlődött ki 
köztünk. , . „ 

— Miért csóválta hajnalban a fejet, mikor 
látott, öreg? * , • * * 

Hát biz' én nem hittem a tekintetes urrol, 
- M i t ? ' ' , „ 

Azt, hogy hajnalban „damakat" kísérges­
sen. (Megjegyzem, hogy épen a népünnepély napján 
lettem szalmaözvegygyé.) 

— De, hisz azok előkelő hölgyek voltak, a 
kik a népünnepélyen egész éjszaka fáradoztak az 
árvák érdekében, azok az urak meg, a kik velem 
jöttek a férjeik. 

— Sohase5 mosakodjék a tekintetes ur, nem 
csinálok én háborúságot; c s a k s a j n á l o m az 
én t e k i n t e t e s a s s z o n y o m a t . 

íme! Hölgyeim, fáradozásaiknak földi ju­
talma. Sebaj! Az árvákért történt, s minden köny-
esepp, melyet fáradhatlan önfeláldozásuk árán az 
árvák és özvegyek szemeiből kitörültek, kiapad-
hatlan forrásává válik az é g i jutalomnak. 

MriX'Mraac. 

Öreg éjfél volt, mikor a „Makkhetes"-ben 
nfajerunttt-ot csináltak, akkor is csak azért, mert 
a három hordó bor mind egy csöppig elfogyott. 
Épen hazafelé kászolódtunk, mikor a „Borsátor" 
másik életrevaló csaplárnéja, Búzás Elekné úrnő, 
oda kiált: 

— Ide csak betérnek, uraim, itt még van bor 
és pedig a javából. 

— Persze, könnyű Katót tánezra vinni, ha 
már benne van s hiába is tagdnók, bizony ott ért 
néhányunkat a rühaszáritó csillag feljövetele. 

Mikor aztán a sátor fáradhatlan csaplárnéja 
az utolsó poharat, kalapácsot, harapófogót is szerbe­
számba vette, a mi karavánunk is megindult persze 
csak per pedes, mert hát fiakkernek még csak 
nyoma sem volt már ekkor az erdőn. 

Közgazdaság. 
Uj 3 lóerejü szegesrendszerií gözcséplökész-
let (jrossmann és Raiischenfoacli első magyar 

gazdasági gépgyárából. 
Eaktár Debreezenben : Ormos és társánál, 

K i s v á r a d - u t c z a 2095. szám. 
A gyár 2 évvel ezelőtt készítette az első 

gőzhajtásra való szegesrendszerií cséplőgépet. 
Az azzal elért fényes eredmények arra indí­

tották a czéget, hogy az ez alkalommal nyert 
tapasztalások alapján uj, nagyobb fajta gépet szer­
kesszen, mely kettős tisztító szerkezettel, árpa-
toklyászolóval és osztályozó szerkezettel el levén 
látva, alkalmas a mennyiség- és minőségbeni mun­
kaképességre nézve tett legszigorúbb követelmé­
nyeknek is eleget tenni. 

Főfeladat, melyet a gyár magának e gép 
szerkezeténél kitűzött: a lehető legnagyobb szi­
lárdság tekintetbe vétele mellett könnyű, és kivált 
kisebb gazdáknak szánt gépet előállítani, mely az a 
legkisebb mértékre leszállított önsúly ellenében 
könnyen szállítható és ennek következtében külö­
nösen kisebb mennyiségek rész-cséplésére nagy 
előnynyel alkalmazható legyen. 

E feladat megoldása teljesen sikerült és pedig 
olyképen, hogy az egyes részek az előállításuknál 
használatba Tett kitűnő anyagnál fogva könnyeb­
ben készíttethettek és nevezetesen az uj, hatá­
sában fölülmulbatlan toklyászoló által, melynek 
szerkezete lehetővé tette a második tisztító részét 
a gondolható legkisebb térre szorítani. 

Ez előnynél fogva a rázó- és rostahelyek 
tetemesen megnagyobbittathattak a nélkül, hogy a 
gép az által jóval hosszabb, avagy mi ugyanaz, 
nehézkes lett volna. 

A nyitott, egészen vasból készült dob és a 
legjobb kazánpléhből való, állitható kosár minden 
oldalról könnyen hozzá férhetők és olyannyira szi-
lárdok, hogy törés nem is gondolható. 

Az etetési hely közvetlenül a dob mellett 
van és minden más rendszertől eltérőleg ugy 
eszközöltetett, hogy az etetés igen kényelmes és á 
kévéket nem kell előbb osztani, hanem azok egész­
ben a dobba tolhatók. 

Az etetési nyilas ékformáju és szélességre 
ugy számíttatott, hogy a dob az összes kévéket 
lassankint, azaz gyorsan, de nem egyszerre ketté 
szakíthatja. Az által az oly kártékony lökések és 
a főszijnak oly annyira zavaró lecsúszása teljesen 
mellőztetnek. 

A szaímarázók ritka hosszúságnak és öt ré-
szüek. A rázok emelése igen nagy, ugy hogy a 
szalma rázása hatályos. 

A rázókon felül levő térség akkora, hogy 
még a leghosszabb szalma és erőitett munka mel­
lett sem dugulás be nem állhat. A szóró szita 
sokká hosszabb mint minden más gépnél és annak 
sajátságos szegü felülete meglepő kedvező munkát 
visz véghez. Azonkívül a lyukak lefelé kibővítettek, 
ugy hogy azok soha be nem dugulhatnak. 

A szóróasztal alatt lévő nagy tisztító szer-.. 
kezet az egész gépre terjed szélességében és igea* 
hosszú tisztító rostával bír, melyen keresztül erős 
és egy-arányos szél jár, mely a legkisebb magvesz­
teség nélkül majdnem tökéletes tisztítást eszközöl.4 

Az igen hosszú és széles rög- és porszita eszközlik 
azt, hogy a gabna egész tiszta állapotban a leg-
erőltettebb cséplésre is alkalmazott felvonóba jut* 
Ebből a gabna egy a gépen kívül levő csatornába jut* 
honnan vagy a tokíyászolóba, vagy ha üszög végett 
az nem volna használható, egy billentyű bekapcso­
lása által, közvetlenül a felső tisztító szerkezetbe 
vezettetik. 

A toklyászoló a tokbői és gyorsan forgó ütő-
korongból áll. A tok három központos szegsorral 
bir, melyek közt az ütőkorong hasonlóan elrende­
zett szegsoron dolgozik. -

A gabna a tok közepébe esik és az ütőkorong; 
által gyökeresen hajtatik a szeges sorokon át. Köz­
ben az igen gyorsan forgó ütőkorong által szám­
talan ütéseket kap, melyek a leporlást és az esetv 
leg meg ragadó hüvelyek eltávolítását tökéletesen: 

szép; 

A toklyáazolóból a gabna a második tisztító 
szerkezetbe jut. Ez 3 tisztító rostával bir, roe-

A gabna e mellett sima felületet és 
kinézést nyer. 
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kisebb szélszáruy előidézette 
's a tökéletes tisztítást 

lyekben a második 
szél jár és 
eszközli. 

Két a tisztító rosták alatt levő rosta, me­
lyek ép oly könnyen és gyorsan cserélhetők ki, 
mint az előbbiek, minden kívánható magnagysíg 
szerint osztályozza a gabnát és azt végre az 5̂ 
zsák lyukba vezetik, melyek a gép hátulsó réizéiV 
vannak és a három osztály mindegyikét éa külój f4 
hozzá csatolt zsákba szolgáltatják. / 

Az egész gép szilárd, a legkitűnőbb öreg 
tölgyfából való rámába foglaltatik, mely minden 
irányban kellőleg erősitve van, 

A járkerekek a legjobb stájer kovácsolt vas­
ból valók. Az összes tengelyek kivétel nélkül 
aczé*lból vannak készítve és kizárólag ágyuérezből 
való golyós-perselyekben nyugszanak. 

A gyár általában mindent tett, hogy töké­
letes, minden igényeknek megfelelő gépet állítson 
elő, mely mindezek után bizonyosan a gazda urak 
teljes méltánylását éá elismerését meg fogja nyerni. 

Az e géphez tartozó 3 lóerejü gŐzmozgony, 
a mennyiben inkább angol minta szerint készült, 
uem igényel oly részletes leírást. 

Különös figyelmet érdemel: 
A nagy tüzelő hely ós fűtő hely. A búvó 

(iVfannloch) a hengerkazánon és a sok más kis 
tisztitó nyilasok;. a nagy hűtés ellen óvatosan 
elrekesztett henger, az érzékeny és a járást pon­
tosan szabályozó reguíatos stb. 

A mozgony 5'/« nyomással dolgozik éá kitű­
nően alkalmas szalmafütésre is. 

Erős vaskereken nyugszik és ugy mint a 
cséplőgép könnyen szállítható. 

E 3 l ó e r e j ü g ő z c s é p l ő k é s z l e t 10 
ó r a a l a t t 3000—5000 k é v é t t ö k é l e t e s e n 
c s é p e l . Á r a 3200 fo r in t . 

V e g y e s . 
— Tiszta selyem szövetet méterenkint 

75 krajczárjával, valamint színes csikós ós koczkás 
fajtát részletenkiüt vagy egész végszámra vám 
mentesen házhoz szállítva 1 frt 05 kr és 1 frt 
30-tól 5 frt 90 krig küld G. Henneberg királyi 
udvari szállító selyem-gyári raktára Zürichben. 
Minták azonnal. Levélbélyeg a Schweizba 10 kr. 

— fjapok versenye. Mint minden téren 
hazánk ipari és szellemi fejlődésében, agy a lap­
irodalom terén is üdvös eredményei mutatkoznak 

*a versenynek. Hírlapirodalmunk az utóbbi tiz év 
alatt rohamosan emelkedett igazán nagyvilági szín­
vonalra. S ma már van oly lapunk is, mely havi 1 
frt 20 krért s negyedévi 3 frt 50 krért annyit nyújt, 
mint ily olcsó árért egyetlen napilap sem Euró-
rópában. (Külföldön a lapok egyáltalán drágábbak, 
mint nálunk.) E lap a P e s t i Hi r l ap (Budapest, 
Nádor-utcza 7. sz.) mely most éli 7-ik évfolyamát 
s a versenyben immár sok Öregebb kollegáját győzte 
le. Mint a Pesti Hirlap szerkesztősége velünk tu­
datja, a jövő évnegyed folyamán a lapot már egé­
szen uj szerkezetű körforgó (rotácziós) gépen nyom­
ják s minden nap kivétel nélkül t i z e n h a t oldalt 
(két teljes ívet) fog tartalmazni, mely azonban nem 

• íog a tartalom ösf3zefüggését nagyon zavaró külön 
mellékletekre oszlani, hanem — a gép szerkezeténél 
fogva egy darabban nyomatván ki, — 16 o l d a l a s 
k ö n y v e t fog k é p e z n i , melynek lapjai és 
közleményei sorban, megszakítás nélkül fognak 
egymásra következni. A mi bizonyára még ked­
veltebbé fogja tenni a magyar olvasóközönség által 
eddig is rendkívüli mérvben fölkarolt lapot. Ehhez 
járul minden héten egy-egy külön albumba köthető 
zene-melléklet (tehát 52 füzet egy évben 80—100 

db. zeneszerzeménynyel) az előfizetők részére in 
gyen. Ez az, a mit 3 frt 50 kr negyedévi árért ma 
egyetlen napilap sem ád Európában. E melleit — a 
mit már szinte fölösleges megjegyezni — a Pesti 
Hirlap a legélénkebb, változatosabb, komoly és 
mulattató tartalmat nyújtja naponkint egy-egy szen-
zácziós regény közlésén kivül. Munkatársai a régi 
jó erők maradnak továbbra is. Vezérczikkeit leg­
kiválóbb publiczistáink írják : Pulszky Ferencz, 
Beksics Gusztáv, Tors Kálmán, Eötvös Károly, 
Pesty Frigyes, Borostyám Nándi", dr. Kenedi Géza 
fel. szerkesztő stb. Tárczáit és karczolatait, melyek­
ből minden szám többet is tartalmaz, a kedvelt 
tollú Mikszáth Kálmán (Scarron), kinek a „T. Ház­
ból" czimü országgyűlési karczolatai közkedvelt­

ségre tettek szert, Bartók Lajos (Don Pedrő), Ágai 
Adolf (Csicseri Bora), Könyves Tóth Kálmán, Csák­
tornyai .Lajos, Kürthy Emil (Kóbor lovag), Tábori 
Róbert (Coiumbus), Tóth Béla, dr. Radó Antal, dr. 
Sziklay János, Szópfaludi Ö. Ferencz, Sümegi Kál­
mán, Roboz István, Latkóczy Mihály, dr. Milkó 
Izidor, Sebők Zsigmond; női íróink közül Renicz-
kyné-Bajza-Lenke, Majthényi Flóra stb. — Többi 
rovatait is gonddal és élénken szerkesztik a nagy­
számú belmunkatársak. Minden szám tartalmaz a 
közönség köréből való felszólalásokat s szívesen oi-i 
vásott szerkesztői üzeneteket. Az előfizetési pénzek 
(negyedévre 3 í r t 50 k r , egy hóra 1 frt 20 kr) a 
Pesti Hirlap kiadóhivatalába (Budapest, Nádor 
utcza 7. sz.) küldendők. Mutatványszámokat leve 
lezőlapon nyilvánított óhajra egy hétig ingyen küld 
a kiadóhivatal. 

Különféle. 
— Hármai Jkrajcssárval naponkint 

eszközölni lehet testünknek alapos kitisztítását s 
ezáltal egy egész sereg betegségnek elejét vehetjük, 
melyek a táplálkozás s emésztés rendes menetének 
megzavarásából (székrekedés, gyomor-, máj éi 
epebajok, aranyeres bántalmak, vértolulás, étvágy 
hiány stb.) erednek. Brandt R. gyógyszerész svájczi 
labdacsait értjük e tisztitó eszköz alatt, melyből 
egy dobozzal 70 krért kaphatni a gyógyszertárak­
ban. Minthogy Magyarországban Brandt R. gyógy 
szerész svájczi labdacsainak különféle utánzatai 
léteznek, arra kell gondosau figyelni, hogy minden 
dobozon, czégjegyül, egy fehér kereszt vörös mező 
ben s Brandt Richárd névaláírása meglegyen. 

— Egy csotlálatos orvosi műtét 
története. Az amerikai nagykövet Kassou 
Bécsben, kormányának nem régiben egy csodálatra 
méltó orvos sebészi műtét érdekes tudósítását 
küldte meg, mely ezelőtt nem rég Billroth professor 
ur által lőn végrehajtva Bécsben; ez egy csodálatra 
méltó módon történt gyomorkivágásból állott, mely 
nél a gyomornak csaknem egyharmad részét kellé 
eltávolítani, s a mi még csodálatra méltóbb a beteg 
ismét felgyógyult, oly eset, melyen eddig még soha 
elő nem fordult. A betegség, mely miatt ezen 
műtétet alkalmazni kellé, gyomorrák volt, mely az 
alábbi kórtünetektől kisértetik: Az étvágy felettébb 
rossz; a gyomorban valami sajátságos, leírhatatlan, 
felettébb gyötrő érzés uralkodik, melyet leginkább 
valami meg nem határozható zsibbadásnak lehetne 
nevezni; a fogakra különösen reggelenkint bizo­
nyos tapadós nyák rakódik le, mely igen kellemet­
len utóizt hagy maga után; táplálékok élvezete 
nem látszik ezen sajátságos zsibbadt érzést eltávo­
lítani, sőt ellenkezőleg azt inkább még fokozzák; a 
szemek beesnek, s megsárgulnak, kezek és lábak 
hideg s tapadósokká válnak, mintegy hideg verí­
tékkel fedve. A beteg folytonos bágyadtságot érez, 

az álom nem ad neki uj erőt; nemsokára rá a 

beteg ideges, ingerült s rosszkedvűvé válik; bal 
sejtelmek gyötrik; ha fekvő helyzetéből hirtelen 
felemelkedik, elszédül, fülzugást kap s meg. keil 
fogóznia valamibe, hogy össze ne rogyjon; belei 
eldugulnak, bőre legtöbbnyire száraz és forró lesz, 
vére megsürüdik s alvadékossá válik a nem czir-
kulál rendesen. Későbben a beteg az ételt evés 
után csakhamar ismét kihányja, melynek olykor 
aavanyus poshadt, néha pedig édeses ize van; 
gyakran szenved szivdobogásban s azon hiszemben 
van, hogy szívbajban szenved; végre azonban márl 
semmiféle táplálék nem marad meg benne, miután 
a bélcsatorna nyilasa vagy már tökéletesen vágyj 
legalább nagy részt egész el van dugulva. — De 
bármily elriasztó legyen is ezen betegség, mind a 
mellett a fenti kórtünetekben szenvedők még se 
csüggedjenek el, mert ezer közül kilenczszázki-
ienczvenkilencz esetben nem szenvednek gyomor­
rákban, hanem pusztán csak emésztetlenségben, oly 
betegségben, mely igen könnyen gyógyítható, ha 
helyesén gyógykezeltBtik. A legbiztosabb s legjobb 
szer ezen betegség ellen a „Shüker-kivonat" nö­
vényi készítmény, mely az alább felsorolt gyógy­
szertárak mindegyikében megszerezhető. — Ezen 
kivonat a bajt alapjában támadja meg s azt gyö-
' eresen kiirtja a testből. —- Oly egyéneknek, kik 
dugulásban szenvednek, a ®eigei-féle has-
hajtó labdacsokra is van szükségük 
„Sháker-kivonattal" kapcsolatban. A Seigel4é\% 
hashajtó labdacsok meggyógyítják a dugu­
lást, elűzik a lázt és a meghűlést, megszabadítanak 
a főfájástól s elfojtják az epekiömlést. Ezek 
legbiztosabb, iegkellemetesebb s egyszersmind 
legtökéletesebb labdacsok minden eddig készítettek 
között, d ki ezekkel csak egy kísérletet is tett, 
azok használatát bizonyára nem fogja abban hagyni. 
Enyhédedén s minden legkisebb fájdalom élőidé 
zése nélkül hat. — Ára egy palaczk „Shaker-féle 
kivonatnak," 1 frt 25 kr, 1 doboz „Seigel-fél® 
hashajtó labdacsoknak 50 kr. — Ma­
gyarországi főraktár: Budapest, T ö r ö k Józse f | 
gyógyszertára király-utcza 12. Debreczenben: dr. 
R o t s c h n e k V. E m i l , V e c s e y V i k t o r ós 
Göl 11 N ^ - d 0 r gyógyszertárában. (19) 

Kiadói üzenet 
Sasél&elyhid. A haszonbérleti hirdetmény e 

számunkra későn érkezett s igy csak jövő számunkban 
hozhntjuk. 

Felelős szerkesztő: Tóth Iiászló. 
Főmunkatárs : Sipos fiáiint, 

Kiadótulajdonos : Zichermam ff, 

Szerkesztői üzeneL 
IV. IV. Hly bn. Ön czáfolrri igyekszik múlt szá­

munk „Esküvő és fejfa" ez. újdonságát, hololt nem veszi 
észre, hogy saját maga alatt vágja a fát. Lássa — kérem 
— mi még most sem tudjuk, hogy kivel történt meg a 
szánalomra méltó história, de hogy megtörtónt, bizo­
nyítja Ön is, a ki a sorok közt ráismert az illetőre, llo 
tehát a név kitétele nélkül is ráismert Ön az illetőre, 
akkor ne azt írja, hogy az „nem.voló," hanem azt, hogy 
mi hát benne a való ? í Erről persze bölcsen hall­
gat s a helyett lamentál, hogy „a mai kor szellemével mi 
egyeztethető össze." No, ezt legyen meggyőződve, nem 
kérdjük Öntől. 

A,, fi. H l y b n . A beküldött tárczát eltettük, 
mert közlése tárgyánál fogva a farsangi időszak alkal­
mával lesz helyén. 

„fSfflcs Salamon." Bármennyire tiszteljük 
is ö kigyelme bölcseségét, de hogy azt merje mondani! 

gyöngéd női nemre, hogy: — „Ha csalfaságáért kel­
lene az asszonyt büntetnem, akkor e f a j t (!) egészen ki 
kellene i r t a t n i (ugyan ne izéljen már!)a földszínéről :"| 
erre már azlán Bölcs Salamon sincs feljogosítva. 

fUtttángkÓrÓ, Sajnáljuk, de már elkésve 
vettük, ugyanazért, mivel kár volna érte, ha nem láthatna 
napvilágot, utólagos beleegyezése reményében átadtuk 
Sz J. urnák. 

A beküldött iskolai értesítőkről jövő szá­
munkban emlékezünk meg. - | 

WY1JLTTEH. 

Legjobb fajta bajorországi 
tarlórépamag 

k a p h a t ó 
GASZNER KÁROLY 

fűszer- és megkoreskedésében 

CzGglód-uteza. 

9Lq0S forrás4 savanyúvíz 
Vegyelemezve Stollár Gyula tanár ur által, 

a következő bajoknál igen sikeresen alkalmaz­
ható ; u. m. : 

1-ször. A gége és légcsövek idült hurutjánál. 
2-szor. Gsúznál, csúzos daganatoknál és idült 

köszvénynél. 
3-szór. Bőrbetegségeknél különösen psoriasis, 

pytiriasis és acne. 
4-szer. Ólom mérgezésnél. 
5-szor. Meggyökeredzett bujakórnál. 
6-szőr. Égvényes sók bőtartalmánáí fogva, 

különösen ajánlható, még az altest vérkeringési 
bajainál és idült hurutoknál. 

Kapható 

füszerkereskedésében Főpiacz. 
Ugyanott Mtttnö EGRI és SZEGSZÁRM 
VdRÖS BOROK és BOROVICSKA (fenyő­

víz) kapható. (275.) 3-4. 

A Pauloirai savanyu vizet 
idült gyomorhurutnál s aranyeres bántalmaknál 
igen alkalmasnak találtam. Kellemes üditő ize B 
feltűnő olcsósága borviznek is ajánlatossá teszik. 

Debreczen, 1885. május 7. 
Dr . S z á n t a i K. 

ker. orvos. 
Aíólirott a Paulovai ásványvizet, uaelylyel 

már szinte egy év óta élek, mind gyógyhatására, 
mind asztali használat végett, mindenkinek a leg-
lelkiismeretesebben ajánlhatom : mert azóta sok 
kellemetlen testi bajoktól megszabadultam és való­
ban felüdültem, s jobb étvágynak örvendek. 

Debreczen, 1885. ápr. 20. 
S z a b ó József 

1. tanító, koronás ezüst s arany 
érdemkereszt tulajdonos. 

. Kapható helyben KUPFER JÓZSEF s ó é s 
l i s z t k e r e s k e d é s é b e n . 

GRONFELD 
g g g ^ ^ ^ ^ ^ ^ 4 ^ » a ^ ^ » » » » Í ^ ^ ^ 4 » ^ ^ » » 4 ^ ^ » 4 ^ » 4 ^ 

GAZDASÁGI GEPRMTARlJKBilN 

a l e g k i t ű n ő b b be l - é s k ü l f ö l d i g y á r t m á n y ú 
cséplőgépek kézi-, ló- és gőzerőre, 
ekék, egy- és többvasuak, 
szénagyüj tőky 
ve tőgépek szórva- és sorvetök, 
r o s t á k és t r i eu rök , szeeskavágók, morzsolok H 

és da rá lók , borsa j tók és szőlőzúzók M 
készletben tartatnak és kedvező fizetési feltételek mellett eredeti gyári áron kaphatók, c g 

(290.) 1—3. • • ftfl 

ÍXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXÍ 

ÜJ ÉPÜLETFA-MKTM! | 
Van szerencsénk a 0. é. közönség szives tudomására hozni, hogy % 

a; Hatvan-utcza végén, az ezelőtti enyv-gytír helyiségén, $ 
(a h . - n á n á s i v a s ú t mögö t t ) jj 

W WM V 9 £ 

EPTJLFTTA FIÓK-RAKTÁRT 
n y i t o t t u n k . S 

Hivatkozva a már 8 év óta fennálló homokkerti n a g y faraktarimk y 
lelkiismeretes és becsületes megbízhatóságára, azon reménynyel kecsegtetjük magún- Jj 
kat, hogy a n. é. közönség megbízásai által uj vállalatunkat támogatni szíveskedik, y 

Törekvésünk oda irányuland, hogy pontos kiszolgálás, legjobb minőségű és J 
legjutányosabb áruk által tisztelt vevőink teljes megelégedését kiérdemelhessük. ^ 

Tisztelettel ^ 

g (ásó.) a-? g f l l S éi UKNL 5 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx> 

CiROSSMANN É S R A U i C H E N B A C H 
ajánljuk uj szerkezetű 

3 lóerejü szegesrendszerű gözcséplökészleteinket CA 
melyek a beszerzésnél olcsók, könnyen szállíthatók, kiválóan takarékosak munka közben ép 
ugy a tüzelő anyag fogyasztásra mint a szükségelt munkások számára nézve, és rendkívüli 
erős szerkezet ós tartósság által kitűnnek, 10 óra alatt 3000—5000 k é v e tökéletesen 

tisztán kicsépeltetik, tisztíttatik és vásárkészen osztályoztatik. 

-A. g é p e l s . l e í r á s a , : 
3 lóere jü gözmozgony, legújabb szerkezet, nagyított fütőszekrénynyel, ková­

csolt vaselőállványnyal s kovácsolt vaskerekekkel, fa- vagy széntüzelésre, 
összes csavarkulcsokkal, fűtő szerszámmal, teljesen felszerelve 1750 

Szeges rendszerü gözcséplögóp CA, 8 6 0 % (35") széles nyitott dobbal, 
1 2 3 0 % (47") széles állványnyal, kettős tisztitó szerkezettel, üszögválasztó s 
árpatoklyászoíóval, valamint osztályozó készülékkel, 5 zsákoló kifolyással, 
dörzsfékekkel, összes szíj jakkal, csavarkulcsokkal, létrával, olajkannával, tarta­
lékfogakkal, vízmentes takaróval, kovácsolt vaskerekeken, teljesen felszerelve 1450 
Az egész készlet együt . . . . . : . . . 3200 

frt. 

ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁRA BUDAPESTEN. 
Raktál* Debreczenben: Ormós és társánál Kisvárad-utcza 2095 szám alatt. <284) 2 J 



DEBECZBN-NAGYVAKADI ÉRTESÍTŐ. 

Házi szükségletek és fehérnemű varráshoz, 
valamint 

szabók , cz ipészek , 
nyereggyártók, kalaposok, kárpitosok stb. 

számára. 
Az eredeti Singer varrógépek, 

minden más gyártmány fölött kitűnnek 
mechan i smus t ö k é l e t e s s é g e , e g y-
s z e r ü s 2 e r k e z e t , k ö n n y ű k e z e l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Neicllinger Cr. Bebreezen Piaez-uteza2145. 

(229)7—10. 

Fogorvos 
U n MmmM 

(ezelőtt Berlinben lovag J>v. Guérard udv. 
fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 

fog- ós száj-betegséget ala­
posan gyógyit, 

o d v a s f o g a k a t a legkitűnőbb anya­
g o k k a l töm (plombiroz). 

Egyes műfogakat és egész fogso­
rokat a legújabb amerikai légnyo-

matu szerkezet szerint koszit. 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használbatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja. 
E e n d e l d. e„ 9—12-ig és d. .u. 2—5 

óráig naponta. 
Debreczen , p i a c z V E C S E Y - h á z 

(„BIKA" szálloda és Nagy-Hatvan-uteza 
közti soron.) 

Dr. Beák „antiszeptikuma" (fogpor és száj­
víz) a fogak és szájür tisztítására. Ára 60 kr. 
F ő r a k t á r : Gölti Nándor gyógyszertára a 

„MEGVÁLTÓHOZ. 

Scha i t l M á r t o n 
órás, czegléd-utczán. 

VILLANYOS 
s telephonok berendezését elvállalja. E czólra 
üzletét minden tekintetben felszerelte. 

Villanyos szoba-csengök berendezése 
0 Írttól felfelé. (4—?) j 

^sssssssszsssssssssns. 
' A J E t J E S G Y Z Ó I S : . 

zsir, szalámi és füstölt Imsnemüek gyárából 
D e b r e c z e n b e n . 

100 kilo debreceni füstölt kolbász . 70 frt — kr. 
„ oldal, vastag fehér sza­

lonna . . . . . 58 „ — M 
„ vékony fehér szalonna 60 „ — „ 

„ » n paprikás „ 70 „ — „ 
8 n „ füstölt sonka . . . 90 „ — „ 

„ ' _ csont nélkül 120 „ — „ 

-kr. 

» „ » f ö v e • . . . . 160 „ 
1 kilo kassai sonka föve . . . . 2 „ 
100 kilo debreczeni szalámi, első rendű 180 frt 

„ „ füstölt malacz oldalas 120 „ — „ 
„ „ n zsir . • . . • . 58 „ — ^ 

1 pr. virsli . . . . . • . — „ 5 ,, 
1 db. szafolad . . . . . . — „ 4 „ 
1 kilo pariser . . . . . • — „ 80 „ 
1 „ disznósajt — „ 60 „ 
Mortodela szalámi '"•. . . . . 2 „ 50 „ 

Különféle sajtok, kitűnő tátrai túró 
s ezeken kivtil minden e szakmába vágó 
czikkek frissen, pontosan s jutányos árak 
mellett szolgáltatnak ki. 

Vidéki megrendelések utánvétellelfj! 
azonnal eszközöltetnek. 

Üzlethelyiség Egyház-tér 341. sz. 

(274) 2—2. hentes. 

Ügynökük kerestetnek 
magas jutalék mellett í. k á v é e l á r u s i t á s r a magáfWeleknek 

L i i b b e r s é s W a l l i s 
(289) 1—3. Hamburg. 

NESTLÉ HENRI 

gyermek tápláló-lisztje 
15 éve* eredmény. 

Kiváló 
orvostudorok 

bizonyít­
ványa i . 

21 kitüntetés 
közte 

8 díszoklevél 
és 

8 aranyérem. 
G y á r i - j e g y . 

Tel jes t á p s z e r k i s g y e r m e k e k n e k , 
Pót az anyatej hiánynál, megkönnyíti az 

elválasztást, könnyű és teljesen emészthető, mi­
ért is felnőtteknek és gyomorbajban Bzenvedök-
nek is mint tápszer a legjobban ajánlható. 

A számos utánzások védésére minden do­
boz Nestlé Henri a feltaláló aláírása," a fed él-
czimlapján pedig P. Berlyak a központi-főrak-
tárnok védjegye van. 
3W* E J g y d o l b o z 9 0 l i r . "1SSS 

Nestlé Henri-féle 
tömöritett tej. 

gp$T Eg-y dolboz OO fcvajczái*. " ^ g 
Főraktárnok Osztrák-Magyarország részére 

F. B E R L Y A K , 
Bécs, I. Nagiergasse i. j 

B^cs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
F ő r a k t á r Debreczsenbe r i : 

GERÉBY FÜLÖPKÉL, 
Dr. Rothschnek V. Emil, Göitl Nándor, Tamássy 
Károly gyógyszerészeknél és Varga Lajos keres­
kedésében. — Továbbá kapható : Magyarország 
összes gyógyszertáraiban. (231) 3—10. 

FLBISCHER és .TÁRSA 
gépgyára és vasöntödéje Kassán eperjpi ut 6* szám és Ka^sa mellett a 

Csermely^ölgjyben 
ajánl a t. gazdaközönségnek a 
legújabb tapasztalatok szem­
meltartásával, czélszerüen s ; 
gondosan gyártott jó hírnevű 
gépeit a k ö z e l e d ő n y á r i 
i d é n y r e , n e v e z e t e s e n : 
Cséplökészieteit, könnyű járással, járgány vagy gőz-

mozdony általi hajtásra, 
Ké^í céplögépeit, járgány hajtásra is alkalmazva s szal­

marázó készülékkel vagy anélkül. 
Baker és magtár-rostáit, továbbá mindennemű. 
Szivattyúkat . 
Gőzgépeket és gőzkazánokat . 
Szeszgyári berendezéseket .és pedigHenze főzök, 

kavaró kész t lékek , maláta, és burgonya 
zúzókat stb.Gépgyárimkban je lentékeny kész­
letét tartjuk gépgyártmányainknak, bizo­
mányi rektárt pedig 

i f i l l Ittowietat. 
Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívá­

natra ingyen és bérmentve küldjük. (24 6.) 5 —6. 

literen felül bármily mennyiségben. 
mmmmmmmmmmmm 

§ 

• j i ZI,I:T 
Tisztelettel van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására juttatni, 

miszerint 
a „ H U N G Á R I A " k á v é h á z z a l s z e m b e n 

báró Josinczyné házában 

CH TESTVÉREK 
czég* a la t t 

IOHIHBERGI-, BISZMÜ- ÉS RÖVIDÁRU ÜZLETET 
n y i t ó t tunk . 

Fő törekvésünk oda irányul, mikép tisztelt vevőink kívánalmainak minden 
tekintetben megfelelve, olcsó árak, gyors és pontos kiszolgálás által becses pártfo­
gásukat kiérdemelhessük. Teljestisztelettel 

(293.) 1—? 

FISOH TESTVEBEK. 

19 

: 
« 

m 

-

a nagyérdemű gazdálkodó közönséghez! 
Van szerencsénk a mezőgazdasági munkálatnak idénye közeledtével 

szeszes italokkal ellátott 
50 literen felüli nagybani raktárunkat 

a nagyérdemű gazdálkodó közönségnek becses figyelmébe ajánlani, hol is 
l i t e r e n felül bármily mennyiségben 

tix&ta ex jól leemelt 3 0 fokw életpáJi^l^nt, 16 Isr, 
seprű" és törkölypálinha, . . . . 22—30 &s% 
sxiliiorium 30—<£4t Isr. . 

Kapható ugyszintén magas fokú szesz a legjutányosabb napi árakban. 
A ttiidön is az eddig irántunk tanúsított nagybecsű bizalom- és pártfogásért 

köszönetüüket nyilvánítjuk, kérjük a nagyérdemű közönséget azzal bennüüket to­
vábbra is szerencséltetni s vagyunk kiváló tisztelettel 

(294.) i s . KLEIN és MARKOVITS. 

í 

literen felül bármily mennyiségben. | 

X ^ J T f S Z E J F f c - ' U Z I ^ E T . 

Van szerencsénk a n. é. közönségnek ajánlani 

ujonnan berendezett és dúsan felszerelt 

fűszer-, anyag-, festék- és 

Eladás nagyban és kicsinyben. 

(265.) 3 - 3 . 

DEUTSCH A. és KUN 
piacz, ipar és keresk. bank épülete, 

m . k i r . p o s t a - h i v a t a l l a l s z e m b e n . 

+5 

í 

gazdaság- i g é p r a k t á r á b a n 
I > e l b i - o o z e i i 9 E L i s v á r a d - u t o z a 2 0 9 5 , s z á m 

a legkitűnőbb bel- és külföldi gyártmányú 
C S É P L Ő G É P E K kézi-, ló- és gőzerőre, 

I B F " E K É K , egy- és többvasuak ' " W 
SS2S3É3 N A G Y t J J T Ő 3EC, 

^ f f " VETŐGÉPEK szórva- és sorvetők, - ^ | 
ROSTÁK és TRIEURÖK, SZECSKAVÁGÓK, MORZSOLOK és 

DARÁLÓK, BORSAJTÓK és SZÖLÖZÚZÓK 
készletben tartatnak és kedvező fizetési feltételek mellett eredeti gyári 

áron kaphatók. (255.) 5—6. i 
Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 854 sz7 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Érfesitö" 28-dik számához. 
^cccaDatxEaaDaDacEDnGaa: 

Rulm Károly és Társa] 
B é c s t o e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollakat ós tolltartókat. 
Ismert jó minősig, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton nj fajtával 
bővítve! Kapható minden iróeszközkereskedönel. 

(553) 14—24. 

ISzerencse int! . biztosan min-
J denkinek , ki 

] pontos cziinét bizalommal „B. 2000" poste-
) reptante Wien — a z o n n a l b e k ü l d i . 

(270.) 2 - 3 . 

mcmcmsÉXX^ 

Ig-OM t i s z t e l t i i v a m ! 

Családomat 8 napra el kellett hagynom, Ui e.l-
luícsiízásomkor teljesen egészséges volt; nyolez nap 
után, midőn liazaérkezlc » iW'iniel kétségbe cselt hely­
zetben találván, kérdezősködtem nnnuk oka ulán, nőni 
a legfiatalabb leánykáml oz vezetett, kit alig ismertem 
meg, A gyermek öt nap óta mindent kihány s a mellett 
borzasztó hasmenése va i, kát orvos ke/eli és nem se­
gíthetnek, kedves gyei mekünket ma már egészen fel­
adták, sirva panaszolja löm, hogy már hangja sincsen. 
De mondom, én még nem adom fel gyermekemel, és 
egy kávéskanál Dr.Bózsa-féle életbalzsamot adtam 
be a gyermeknek s azt i aponta háromszor ismételtem 
s lásd Is ten csodája! a gyermek 3 nap alatt egész­
séges lett, a mire két orvos nem volt képes, azt a Dr. 
Rózsa-féle életbalzsammal vittem keresztül és 
gyermekemet á biztos haláltól menteltem meg. ~ Nem 
győzöm Tekintotességednek eléggé köszönni. Ember­
feleim érdekébeu kérem ezen bizonyítványomat nyil­
vánosságra ho/.ni. — Budapest, 1884. Augusztus hó 

Tisztelettel % a t l á k A l a j o s eharcutier. 
Gyors és biztos segély a gyomorbajok 

és annak következményei ellen. 
A z o g o s z s é g ' f e n n t a i ^ t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és«testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
A» emésztés szabályozása, a keiiö vérvegyités 
elérésére, a m e g r o m l o t t és hibás v é r a l k a t -
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a mór évek ÓI i ismeretes s közkedvelt 

Dr.-Rózsa-féle életbalzsam 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond­
dal k é s z í t v e , teljesen megbízhatóan' a legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu-
felböfögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
gyomorfájás, agyamorgöres, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitöleg hat, 
t i s z t a ós e g é s z s é g e s Vér t hoz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét meg­
adatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva léhát ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosahb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaczk 50 ki\, dupla üveggel 1 f rt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve' szíves 
betekintés végett. Bérmentett levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden 

hová megküldetik. 
• v a s i _ _ 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés végeit fel-
kérem a t. ez. -vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
c.sak l> r , R o z s a . é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g - i i é r B , g y ó g y s z e r t á r a i * ó l I*rá-
g-átoííBi, mivel ezt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy Dl» . I L o z s a -
f é l e é l e t b a l z s a m o t , akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. .Rózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g n e r B * gyógyszer­
tárában „zum schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
seite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel­
sorolt raktárakon. 

ö e b x e c z e n s OÖItl Hí. és Wto«»scl»iieIt 
ISniil g-yóg-ysz, B u d a p e s t : T ö r ö l t Jóássef 
gyógy. to\&hhá. ISúar , Martfél t l* Wébés-
C s a b a , B o n y h á d , B o z o v i c s K g e r H a d a r k w t 
K a p o s v á r t U a r á n s e b e s , l i é s m á r l í , His-Sste-
b e n I Í U ^ O S , IWafeó, OTalacailía, M.-M.-Vásár-
l i e l y , I S a g y l a k , IVagry Szo«il»at , Misiiolcz,{ 
P o z s o n y , K é t s é g , S.-A.-lIjIiely, Sarcasa,! 
S z a l m á b a , JSaieged Szé l íes -JFehérvár , Tisza-1 
Ú j l a k , T e m e s v á r , Vagr-Sellye, V a r a n n o , j 
¥ersec j5 , K a l a - K s e r s z e g . . , • | 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedéselíj 
legnagyobb része raktáron tartja ezen élelbalzsamot.— j 

Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes házi kenőcs, ] 
biztos ós kipróbált szer gyulladások sebek és dagana-í 

tok gyógyítására. ' 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla­

dása, tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganaloknái,- geny-
fakadásoknái, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, mirigydaganatoknála 
szaJönnadügnál,holttetemnél a kézen vagy lábon régi ge-
nyedö sebeknél•; rákos daganatoknál; feltört lábaknái, 
csouthártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb idő alatt gyógyitatik ahol azon­
ban már a genyképződés beállóit, a daganat a legrövi­
debb idő alatt fájdalom nélkül folsziva és meggyógyítva 
lesz. » 5 é s 8 5 h r o s s z e l e n e z é f o e n . 
ftíl'I h f l t ó ' C f i m Alegkipróbáltabbésszámos 
1 I I I - I f í l i i i O l l l l i « kísérlet által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elVesiteU hallás visszasíér-

zésére. Mgy |>'alác3sfekal 1 trt: 
' _ : J (H8.) 1 4 - 5 2 , 

395. szám. 

i „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n. 
Árak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

tM/gyen mtak'kai. 100 
ü. Asztali dara nagyszerűi} 

szinte 
Királyliszt 
Lángifrzt 

ia/« 

iló 
lí» 20 
18 20 
18.00 
18.— 

Montíiszt . 17"í° 
Zsemlyeliszt különös . . . 10 00 

„ . . • 15 4-0 
Fehér kenyérliszt \~\Á\ rendű. 14 G0 

szinte 2-sod „ 13.00 
Közép kenyérliszt 1-HŐ rendű 13.— 

2-„ 1 2 . -
1-8Ő » 11-— 

2-od » 9-40 
. . . . 7.40 

10. 
11. 

Barna kmiyérliszt 

Lábliszt 
Veres liszt . . 
Finom korpa zsákkal 4 60 

zsáknélkül 4.— 
12. DurYakorpa zsákkal 4.— 

„ r zaáknólkül 3.40 
S?mán Őrlött búzaliszt zsákkal 9.60 

ugyanaz „ rt nélkül 9 — 
Csirke búza •• """"v" 
Dara és liszt 2ö kilós zacskókban 100 kilo 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Május 21. 

A zsákok sulytartaliua,. — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

k_ B. C. 0—8% számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ •— . , 

f% Sima liszt 75 „ — „ rj 

Vérszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
idegbajok és 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
állal ajánlott 
vérerösitő orv. folyadékos 

vasasezukor által. 
Dr. Hagea* javított módszere után készítve 
F ü r s t J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" P r á g á b a n (am Poric.) Egy palaczk 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A- bebizonyult jóságn és híres Kral-féle 
valódi 

Tiarolinvölgyi Dávid-tliea 
(Karolinenthaler Davids-Thee) 

mindennenatt tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint egrye«íii!i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredményoyel al 

kalmaztatik. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk60 kr. 

Yasas szappan-yiasztapasz (Oerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

F ö - s z é t f c i i l d é s i - r a l í t á r : 
í í ü r s t JÓKsef gyógyszerésznél P r á g ' á b a n 
(am Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e n 
Dr. Eothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 14—52. 

I Tudósítás szenvedők szániára. j 
Mi alulírottak indítva érezzük magunkat kinyil- \ 

vánitani, hogy hivatásunk teljesítésében'több izben § 
könnyűén és súlyosan megsebesülvén, a gf 

„Párisi egyetemes sebtapasz" § 
' alkalmazása által (kapható Török József gyógyszer- | 
tárában Budapest, király-uteza 12. szám, 1 fazék 8 
ára 35 és 70 kr,) gyorsan és fájdalom nélkül ki- § 
gyógyultunk. Miután e sebtapasz, továbbá égesse- g 
bek, genyedések és gyülevéjiyeknél szintén kitüuö 8 
gyógyerövel bír, minden szenvedőnek legjobban 81 
ajánlhatjuk és kívánatos volna, hogy a gyors és |J 

|g biztos segély tekintetéből, valamennyi műhely és 
f§ gyárban mindig készletben tertassék. 

m Rolla Gyula, yetrovics Is tván, Katzaer József 
P valametinyien a magy. kir. államvasutak gépgyárában 

alkalmazva, 
Valódi minőségben kapható: D e b r e c z c n - | l 

b e n Dr. Rothscluieck V. Emil gyógyszertárában. | | 
N a g y v á r a d o n sz „Arany Saaa czimü gyógy- | | 
szertárban. (283) 1 — 3. 1 

A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 
személy-szállitás 

AMERIKÁBA 
hetenkint kétszer 

a ^ftfordtieutsche IAoydíl német czászári 
kitűnő posta és gyors-gőzös által 

közvetittetik 

Sockl Móricz, 
n bácsi cs. k. magas helytartóságától engedélyezett 

fö ilgyni'»te*é r/ e által 
Bécs, I., Postgasao C. 

Minden megkeresésre azonnal válnszoltatik. 
(41) 15-50. 

Férfi gyengeségek^ meg­
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongúsok. 
I>r. Wrun-fé le 

(peru növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruín-por 
alkalmas a nemző és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, 
s igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer minden bántál-
mainál. A nedv, ós a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a 
kicsapongások, Önfertőzós és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, 
egyetlen szer sincs oly alkalmas mint a Dr. 
Wrun Peruin-pora. Árthatlanságáért jót 
állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 
írt 80 kr. — Kapható Debreczenben: Dr. 
Rotliscnek V. Emil és Göltl Nándor gyógy­
szertáraiban , Bécsben : Gischoer A. oki. 
gyógyszerésznél II. kerület Kaiser Josef-
Strasse 14. (469.) 22—30. 

^ss-ísSn1. 

SZOLYVÁ 
P O L E N A I 
O TM E WT Y A I 

savanyúvizek, valamint 
gyógyforrás vi/.e, — mindannyian kilünc'í iirtitö ila-
lok s járványos betegségek alkalmával is nagyhatá-

suak, - mcgremlolhctök 

M i l l l W i J i K Ó K Í K O T Í Y 
munkácsi uradalmi ásványvizek l>t'-rh'íjí';tii';l X.yiíu»s',V-
l tá«án, K kaphatók orsz.-í"szerte minden nevezetesebb 
gyógyszertárakban, ('ii»7.crkpreRkp<l0Hekl)en »'s venJi'fü­

lökben is. 

(201.) 0 - 1 2 . ^s 
Mária-colli 

gyomor-eseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és feliilniuili.'ilutlan az étvágy­
hiány, gyoinorjryengeség, rosz-
sziign U'helot, szelek, s.ivanyu 

i felbüfögéSjliólikn, gyoinorbunil, 
[gyomorégés, húgyköképzödés, 
| túlságos nyálkaképződés, sár­
gaság, undor és hányás, ft'ífiijás 
(ha az a gyomorból ered), try<>-
morgörcs, székszorulat, ii gyo 
mórnak túlterheltsége étel PH 
ital által, giliszta, lép- o's máj 
betegség, aranyercs bántiilmak 

«^^^W M--N«««»W H i ellen. 
^ ^ B Egy üvegcse ára használati utasítással 

együtt 35 kr. 
Kapható: nehrecxenben>€lr.motseh-

nek W. Emil, fw&M N* és MihalvtútM 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s o n : Kovács 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldés! raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y .Káro ly 
„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

(16)25—52. Kremzie rben , Morvaországban . 

;XX3ÖOÖOÖcbCKKXXXXXIXXXX>OOOOOOOOOCXXX; 
Nincs többé fogfájás, 

hogyha használtatik a 

' a tiszteletreméltó Benediktinus atyák készítménye, 
a Sonlaci apátságban; r , ^ R Í 

a mely szer 1373-ban találtatott fel, Bouvsand Péter prior által 
és a mely később Maguelbonne prior ur által lényegesen tökélete-
sebbit.teteU. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erősbitésébez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat 
az elromlástól. — A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle 
fogviznél hatalmasabb az Elixir. Ép ezért minden magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Főügynökség : Bordeatixban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie.DebreczerjLbeniScliwarez M. Benő férfi divat-termében ; Szopessy 
és Kerekes diszmti-, Bott L. férfi divat üzletében. (503) 25—52. 

hítiiiio valódi boreczet, 
valamint elsőreiadii 

mindenféle SALÁTA- és UGORKA-ECZETET 
l e g j u t c i n y o s a b b a n a ján l 

tisztelettel 

BALASSA KAROLY 
(180.) 6—15. DEBRECZENBEN. 

Dr. R o t s c h n e k V. E m i l gyógyszerész Debreczenben; Ri ng 1-
h a m R a f a e 1 Egerben ; Dr. R á c z G y ö r g y gyógyszerész Mis-
kolczon; E o z m á r i János és f iai Gyöngyösön; H u f n a g e l 
E , T r a g o r I g n á c z Váczott ajánlják t. ez. vevőinek „Z ACHEltL" 
legújabb por különlegességét, mely hathatós erejénél és biztos­

ságánál fogva minden eddigi szert túlszárnyal a 

n ZACHEBLIN"-T ff 
az ártalmas és kellemetlen rovarok, u. m.: poloslea, ?>oI/*«, 
s-váfoJb&gár* moly, légy, f e#ií, hangya stb. stb. teljes 
kiirtása és megsemmisítésére. — Különösen óvatik a t. közönség a 
„ZACHERLiN" -port a közönséges rovarporral élnem téveszteni. — 

\ zacneruni csaun* eieueti palaczkokban árulják és soha sem kap- / y \ , , // , 
íató nyitott papirosban avagy súly szeiint.— A palaczkok e r e d e t i - g ^ l j ^/-/ &&^L, 
.égbért a névaláírás és védjegy kezeskedik. (330.) 10—12. \ j f ' J r y ^ y ^ - * ^ ' ^ 



DEBREOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, föpiacz, Hajdu Gyula házában^Bikával s zembe^ 

Mindennemű sorsjegyek yétele és eladása, gyor­
san és a legpontosabban essskosoltetiü:. 

n r í i z * * i e x i t e s v a s s z e k r é n y e k nálam a legjutányosabb árban 
részletfizetés mellett is folyton kaphatók. 

K i a d ó v e n d é g l ö. Egy helybeli élénk! 
helyen levő és jó forgalmú vendéglő 
(polgári bormérés) szálló szobákkal 
összekötve, családi viszonyok miatt 
kedvező teltételek mellett kiadó; bö-| 
vebben értekezhetni irodámban. 

(704) 
K i a d ó egy jómenetü szatócs-üzlet,) 

teljes felszerelés és olcsó boltbér| 
mellett. (844.) I 

K i a d ó égy nagy utczai szoba bútor 
nélkül, mely esetleg irodának is al­
kalmas. (629.) ; 

A z o n n a l f e l v é t e t i k k é t 14 
éves j ó c s a l á d b ó l v a l ó fin t a -
n o n c z n a k e g y n a g y o b b s z e r i i 
e s z t e r g á l y o s ü z l e t b e ; ho l ? m e g ­
t u d h a t n i i n t é z e t e m b e n . (602.) 

{ K i a d ó l a k á s : A f ő p i a c z ke l lő 
k ö z e p é n e g y 5 szobábó l á l ló 
l a k o s z t á l y h o z z á t a r t o z ó i v a l . —\ 

E L A D Ó F Ű S Z E R - Ű Z L E T . Egy! 
2 5 év ó t a h e l y b e n fenál ló és j ó 
m e n e t ű fűszer -üz le t t e l j e s fel­
szere lésse l , — c s a l á d i v i s z o n y o k 
m i a t t — i g e n e lőnyös fe l té te lek 
mel l e t t e l a d ó ; bővebben é r t e 
k é s h e t n i i r o d á m b a n . (537.) 

E g y 2 és fél lóe re jü C l a y t o n ésl 
S c h u t t l e w o r t g y á r t m á n y ú egy] 
év i c sép lé s a l a t t h a s z n á l t gőz ­
g é p h o z z á v a d o b r e n d s z e r ü 4 ló-j 
e re jű csép lőve l e l a d ó ; bővebben! 
é r t e k e z h e t n i i n t éze t emben . (558) 

E l a d ó 2—2 n y i l a s szőllő, c se r e 
p e s p a j t a - l a k á s s a l a g e s t a k e r t 
ben , t o v á b b á e g y szép ü r e s t e l e k 
a N a g y e r d ő köze l ében . (378) 

|ELADÓ GŐZGÉP. Egy jókarban levö| 
6 ló erejű Oarrett-féle gőzgép csép­
lővel jutányos áron eladó; bővebben 
értekezhetni az intézetben. (404.) 

fJókarban levő bolti állványok és áru-
asztalok jutányos áron eladók. 

JAjánlkozás. Egy 30—35 életév körüli ePí 
'egészséges özvegy asszony ajánlkozik egy 
vagy több mi családnál bejárói szolgálatot 
elfogadni. Értekezhetni iránta irodámban. 

jSzöllöskertek. Eladó : I) a Vargakertben, 
a Salétrom-kaszárnya megett a gyepű 
alatti dűlőben egy nyilas gyümölcsös kert, 

II) a Hatvan-utczai kertben pedig a 
tóczóskerti dűlőben, Pásztor János és Bá­
lint S. szomszédságában két nyilas szép 
gyümölcsös és jó bortermő szőllaskert — 
az idei szép terméssel együtt. Értekez­
hetni iránta tulajdonos Konrád testvérek­
é i __ Debreczenben Pacsirta-utczán 238. 

. szám alatt. (975.) 
H a s z o n b é r b e k e r e s t e t i k egy jó 

forgalmú vendéglő lehetőleg a piacz 
közelében azonnali átvételre ajánla­
tok a kiadóhivatalba intézendöb. 

I l i i a d ó egy ^téi ik forgralmu po l ­
g á r i b o r m é r é s , n y á r i Ruglizoval , 
sxatócs-űzlet és tőzsdével egybe­
kötve , va l amin t hozzá ta r tozó la -
lt ás : 4 szoba és t a r t o z ó i v a l ; — 

, é r t e k e z h e t n i i r o d á m b a n . (910.) 
g y ó g y s z e r t á r k e r e s t e t i k meg­

vé te l re I>ebreezeiiben vagy v idé -
l k e n készpénz fizetés mellet t . (914) 
| E é s z v é n y e k m e g v é t e l r e k e r e s -1 tétnek: Czukorgyári részvények 

megvétetnek 68 frtért; Ipar- és 
kereskedelmi-bank részvények 
83 frtért; Alföldi takarékpénz­
tári 110 frtért; Iparegyesületi 
takarék és hitelintézeti 55 frtért. 

Építészek figyelmébe! 
A legjobb minőségű xaűL^SSS nagy 

vagy kisebb mennyiségben igen ju­
tányos áron eladó; megrendeléseket 
fel vesz irodám, hol bővebben is ér­
tekezhetni. (850.) 

iMindennemti magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, 

Piacz- és Csapó-utcza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

8 T M M W aL5B 
DEBRECZEN, FÖPIACZ, Dr. UJFALÜSI ur házában, 

Ivaszanyitzkv E. ur üveg- és porczellán-kereskedésével szemben. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy üzletemet 

t e t e m e s e n jcx^&si^Bbsyololo^'ttyZ'teLXXi. 
és képes vagyok a legnagyobb igényeknek megfej elei. . - , * » , ' 

Ajánlom diVan felszerelt raktáromat divatos kelmekbeD, creton^ toil, lener-
nemüek, rövidáruk és szabókellékekben, úgyszintén futó-szőnyegekben es minden e 
szakmába vágó csikkeket .. 

Ruhák és felöltők mérték után pontosan es gyorsan eszközöltetnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását kéri tisztelettel 

(272.) 2—6. HPl^l&St ^mwm^Mm 
K É S Z F E L Ö L T Ő K és MOS B U N D Á K , c a r l o (muff) n a g y r a k t á r a , p 

P O S N E R - f é l e 

„KÉPES ÚTMUTATÓ" 
a kiállításon és Budapesten, ügy magyar mint német kiadásában kapható. 
Tartalma 256 oldalra terjed. 8-adrétü zsebkiadásban, 

angol vászon dísskötésben, á ra 4 0 kr. 
Megrendelhető a fővárosi és az összes vidéki könyv-, mű- és papirkereske-

désekben. — Egyes példányok 55 krnak postautalványban vagy levéljegyeken való 
előleges beküldése után? bérmentesen küldetnek. 

A megrendelésnél világosan jelezni kéretik, vájjon magyar vagy német ki­
adás küldessék-e. (273)2—4. 
DAGÜVTETO I f / t U f t l V 1 1 I A S cs. kir. udvari szállító Budapesten 
F U S L l M i H A t l v L I l i ü J U i S f V. kei\, Erzsébettér 7. szám. 

s 
9 

Orvosi vélemény 
az Anatlierin szájvíz jelessége felett minden száj-és fogbetegségeknél. 

I szájvizét már több év óta 
görvélyes, csúzos szájba-
jöknál, kóros foghusok-

Alólirott nyilatkozom, hogy 
én POFP J..G. CBász. kir. 

udvari fogorvos 
nál, úgyszintén fogfájdalniaknál használtam és jelenleg is, minden ily alkalom­
mal rendelményezem, mennyiben ennek hathatós gyógy erejéről gyakori gyakorlati 
észleleteim után többszörösen meggyőződtem. (64) 2—3. 

Nagy-Miklós. Dr. FETTER J. m. k. 
I & & p l t a f Ó D e b r e c z e n b e n :Dr. Rothschnek V. E., Göltl N., Muraközy K., Mihalovics T., 

Tamássy K., Szilágyi P. M., Veesey V. gyógyszertáraikban, Csanak J., Geréby T\, Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben • ÍJ a d h á z : Szilay gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.; S z o -
b o s z 1 ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g ; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy., Bossin 
S., Böszörményi S. gy.-, N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z a-L ö k ; Rab J. gy ; M u n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z in y é r - V á r a 1 j a : Gerber É. gy.; N á n á s : Újvári gy.; K a r c z a g: Báthory 
gy.; D e r e e s k e : Beliczany gy ; B.-Uj f a lu : Sánéty gy.;- N a g y v á r a d : Nyiri G., Racsek F., 
Ember I. gy.. Jánky Antal, Huzella A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a : 
Szopka A,, Lederer 0. gy.; N.-Bá n y a : Han7ulc;vits gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa ; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Széles A. gy.; B.-Uj v á r o s : Tauffer K.; M a d a r a s : Jung K. gy.; C s á t h : Székely 
A., Keler A. sy.\ S.-A.-Uj h e l.y e 1 y : Reickard testvérek és Deutsch ,1, Pintér F. gyógyszerészeknél. 

A torojitálmegyei g a z d a g í?* felállításon 1884-bea EZÜST DISZ-OKLEVELET nyert . 
ÍA. bécBi 1SS3. évi a«maotk. gyógyse. kiállításom EZÜST ÉB.MET »y*rt^ 
A trieszti 1882. évi kiáll í táson BRONZ-ÉRMET nyert . 
A gruezi 1880-ik évi országos kiál l í táson 

ELISMERÉSI OKIEVELET 

•& s 
S&azánk egyik legszénsavdiisabb 

s JL.-VJ^I<T -y TJ "V I Z IE3 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bánt almain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet, érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének íölfokozása kívánatos. 

Borral használva kiferjedi kedvelíségnek örvend, 

"SSSr Édeskutv L. ••"r.sri* 

l 

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fuszerkereákedésben é» vendéglőben. 

A z íSS^-ik évi e l szá l l í t á s 

Debreczenben kapható : Csanak József, Creréby Fülöp, 
Rickl J. Zelmos, Szabó Zsigmond és Varga tajos uraknál. 

(169.) 11—12.) 

Oa*Mr#osztrák-magyar"'BBB s z a & a d a l m a s o t t 

Farugony-matráczok 

Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett 
tiszta tartós és jutányos, különösen alkalmas intézeteknek és kórházaknak. Nagyobb megrende­
léseknél, megfelelő árleengedés. A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és kosszá tudatandó 

Főraktár j BÉCSf L Hener-Markt 7. 

ö l t ö n y s z ö v e t e f e : 
c s a k t a r t ó s g y a p o t b ó l , k ö z é p t e r m e t ű , e m b e r s z á m á r a : 

!

és ugyan : 4 frt 06 kr jó gyapotból, 
n » ® >j — » J0^^ gyapotból, 
» » 10 » — n

 finom » 
n n 13 „ 40 „ a legkivá óbb és legfinomabb gyapjúszövetből. 

Továbbá utazó-köpenyek darabja : 4, 5, 8 írttól 12 frtig, — fölötte finom öltönyöket, 
nadrágokai, tavasai és őszi felöltőket, közönse'ges és esőkabátok szövetét, tüffel,Loden, Commis, Camgfarn} 
SoYiót, Trico, női- és tekeasztal szöveteket, Peruvien, Dosking szöveteket a legmelegebben ajánlja : 

Stü l s ; á» i ro r s l s : l J á n o s . 
G-yárl-telepe Brünnben . Alap í t ta to t t 1866. 

Minták franco. Minlakártyák at szabómester uraknak n e m bérmenteseű, de utánvételi 
ki t ldemónyek, tiz forinton felül bórmentesen és pontosan eszközöltetnek. 

Továbbá van szerencsém a t. közönség ügyeimébe hozni, hogy szövet-telepem 150,000 o. é. 
forinton felülmúlja, és magától érthető, hogy ily nagy világi üaletemnél sok maradékok 1 — 5 méter 
hosszú mindenféle posztó nemekből megmaradnak; tehát kényszerítve vagyok ily posztó- és szövet-
maradékokat a gyáron alóli á rakon kiárusítani. Minden józanelmü embereknek belátnia kell, hogy i'Y 
csekély maradékokból semmiféle min ták el uem küldethetnek, mert valóban egy néhány' száz minta 
megrendelések, következtében, rövid idő múlva ezen maradékokból szóval semmi meg nem maradna, cs 
ez kézzel megtapin tha tó á m í t á s , ha posztó czégek maradék mintákból hirdetményeznek és ily 
esetben a minta-levágatok uem maradékokból, hanem egész darabokból áll, tehát azért észlelhető és 
észrevehető ilyesmi eljárásoknak szándéka. 

Maradókok, melyek nem tetszenek, kicseréltetnek, vagy a pénz visszitküldelik. 
Levelezések elfogadtatnak : német, magyar, cseh, lengyel, olasz és franczia nyelven. 

(26) 12-? . 


